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Information about these instructions 
for use
Congratulations on the purchase of your new device. You 
have selected a high-quality product. 
The instructions for use are part of this product. They contain 
important information about safety, usage and disposal.  
Before using the product, please familiarise yourself with all 
instructions regarding safety and use. Only use the product 
as described in these instructions for use and for the speci-

Retain these operating instructions for future reference. 
Hand over all documents when passing on the device to 
third parties.

Intended use
This device is intended for measuring AC voltages and  
currents using a current clamp or a multimeter.  
This device is not intended for use in a business or for com-
mercial use. Use this device for private purposes only. Any 
other use is not as intended.  
This device complies with all relevant norms and standards 

in a way not agreed with the manufacturer, compliance with 
these standards is no longer guaranteed. The manufacturer 
accepts no liability for any damage or malfunctions resulting 
from this. The operator bears sole liability.
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Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are used in these 
operating instructions, on the packaging and on the device 
(where applicable):

DANGER! A warning with this symbol and the 
signal word "DANGER" indicates an imminently 
hazardous situation which will result in death or 
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this symbol and the 
signal word "WARNING" indicates a potentially 
hazardous situation which could result in death 
or serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol and the 
signal word "CAUTION" indicates a potentially 
hazardous situation which could result in a minor 
or moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and the 
signal word "ATTENTION" indicates a potential 
situation which could result in property damage  
if not avoided.

Note:A note provides additional information 
aimed at making it easier to use the device.

AC current/voltage

Circuit symbol for earth

Not suitable for current measurements
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Important safety instructions
 WARNING! Risk of injury!

 ► Check the device for visible external dam-
age before use. Do not use a device that 
has been damaged or dropped.

 ► If the connecting cables or connections 
are damaged, they must no longer be 
used. There is a risk of electric shock! 
Have damaged parts replaced by author-
ised specialists or customer service.

 ► Never use the device with the housing 
open. There is a risk of electric shock!

 ► Do not use the device in wet or humid 
environments such as near a bathtub/

Proximity to water is a hazard even when 

device with dry hands. Never immerse 
the device in water or other liquids. There 
is a risk of electric shock!
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 ► Do not use the device near explosive 
gases, vapours or in dusty environments.  
There is a risk of explosion!

 ►

sources (e.g. burning candles). There is a 

 ► If you notice smoke, unusual noises or 
smells, stop the measurement immedi-
ately. In these cases, do not continue to 
use the device until an inspection has 
been carried out by a specialist. Never 
breathe in smoke from a possible device 

smoke, consult a doctor. Inhaling smoke 
can be harmful to health. 

 ► This device may be used by children 
aged 8 and over and by persons with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and/or 
knowledge, provided that they are under 
supervision or have been told how to use 
the device safely and are aware of the 
potential risks. 
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 ► Do not allow children to play with the 
device. Cleaning and user maintenance 
tasks may not be carried out by children 
unless they are supervised.

 ► The device is suitable for indoor use 
only.

  ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!
 ► The device must not be exposed to  
direct heat sources (e.g. heaters) or 
direct sunlight.  
Avoid contact with splashing and drip-
ping water and aggressive liquids. Do 

e.g. vases or drinking glasses, on the 
device. Make sure that the device is not 
subjected to excessive shocks and vibra-
tions. Make sure that no foreign objects 
enter the device. Otherwise, the device 
could be damaged. 

 ► Do not use the device in the vicinity of 
electric welding equipment, induction 
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 ► Wait approx. 30 minutes after abrupt 
temperature changes before using the 

to the new ambient temperature for sta-
bilisation.

Package contents
The device is supplied with the following components as 
standard (see fold-out page for illustrations):

 ▯ 2-in-1 current tester
 ▯ Instructions for use

  Note
 ► Check the package for completeness and signs of visible 

damage.
 ► If the delivery is incomplete or damage has occurred as a 

result of defective packaging or during transport, contact 
the Customer Service hotline (see section Service).
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Technical data

Power supply 110-240 V ~ (+/- 10%),  
50/60 Hz

Power connection Integrated earthed plug

Load connection Integrated earthed connection 
socket

Maximum load max. 16 A

Measurement category CAT III 300 V
Operating temperature, 
operating humidity (no 
condensation)

-10 °C to +40 °C, max. 75% 
relative humidity

Storage temperature,  
storage humidity (no  
condensation)

-10 °C to +50 °C, max. 80% 
relative humidity

Maximum operating  
altitude

Safety standards IEC/EN61010-1, IEC/
EN61010-02-030

Dimensions (W x H x D) 165 x 64 x 20 mm  
(without cable)

Weight approx. 320 g

  Note
 ► No user action is required to switch the product between 50 

and 60 Hz. The product switches automatically to either 50 
or 60 Hz.
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Device description
(See fold-out page for illustrations)
1 Ring mA L-N for residual current measurements 

between L-N conductors
2 Ring  with x1 winding for current measurements
3 Ring  with x10 windings for current measurements
4 Earthed connection socket for load connection  

(end device)
5 Measuring connections for L-N, L-PE and N-PE  

voltages
6 Ring not suitable for current measurements
7 Ring mA PE for leakage current measurements on  

the PE conductor
8 Earthed plug for connection to a socket outlet

How the device works
  Note

 ► The device can be used with current clamps and with a 
 multimeter. An auto-range multimeter is sold together with 
this device. Current clamps are available separately, e.g. 
Parkside clamp multimeter PZM 2 B4 (IAN 465637_2404). 

This device enables electrical splitting between the active 
conductors of phase, neutral and PE for single-phase loads 
supplied with two- or three-pole conductors with a current 
consumption of up to 16 A. The device enables immedi-
ate measurement directly on the conductors with current 
clamps.
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The device has two rings  2 and  3 to measure 
the line current and measure the same current multiplied by 
a factor of 10 (useful for current clamps with low sensitivity 
or ranges that are too high).
The device has two additional rings mA PE 7 and mA L-N 1 
for simple measurement of the leakage current, both direct 

The device also enables alternating current L-N, L-PE and 
N-PE voltage measurements (measurement connections for 
L-N, L-PE and N-PE voltages 5) to be carried out with a 
multi meter.

The device has the following features:
 ■ Splitting the cables into L, N and PE conductors for 

2-pole and 3-pole cables
 ■ Simple (L-N, L-PE, N-PE) AC voltage measurement with 

current clamps/multimeters
 ■ Simple AC current measurement with current clamps
 ■ Current ring with x1 winding for direct current measure-

ment
 ■ Current ring with x10 windings for direct low current 

measurements
 ■ Leakage current measurement directly on the protective 

conductor
 ■

measurement on L-N conductors
 ■ Usable up to a load current of 16 A
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Use
Load current measurement
1) Connect the earthed plug 8 of the device to a mains 

power outlet.
2) Connect the mains plug of the end device to the earthed 

connection socket 4.
3) Guide the current clamp around the measuring points  

2 or  3 and switch on the end device.
4) Read the values of the line current on the ring  2 or 

divide the read value of the ring  3 by 10 (see Fig. 1)

Fig. 1
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Leakage current measurement
1) Connect the earthed plug 8 of the device to a mains 

power outlet.
2) Connect the mains plug of the end device to the earthed 

connection socket 4.
3) Guide the current clamp around the measuring points mA 

PE 7 or mA L-N 1 and switch on the end device.
4) Read the direct value of the leakage current (PE conductor) 

in the ring mA PE 7
of the leakage current (L-N conductor) in the ring mA L-N 
1 (see Fig. 2).

Fig. 2
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Voltage and power measurement
1) Connect the earthed plug 8 of the device to a mains 

power outlet.
2) Connect the mains plug of the end device to the earthed 

connection socket 4.
3) Guide the current clamp around the measuring point  

2 and the measuring leads of the multimeter to L and N 5 
and switch on the end device.

4) 
power consumed by the load (see Fig. 3).

5) Voltage measurements are also possible between the 
measuring points L-PE 5 and N-PE 5.

Fig. 3
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Cleaning and maintenance
Cleaning

 WARNING! 
 ►  

connections before cleaning the device! 

  ATTENTION!
 ► Do not use abrasive, aggressive or chemical cleaning 

agents. They could damage the outer surfaces of the  
device.

 ♦ Use a dry cloth for cleaning or a slightly damp cloth for 
heavier soiling. Make sure that no liquids can get inside the 
housing.

Maintenance
 WARNING! 

 ► Only experienced and trained technicians may carry out 
maintenance work on this device. Remove all cables from 
the connections before carrying out maintenance work.

Storage
 ♦ Store the device in a dust-free and dry location out of direct 

sunlight.
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Disposal
Applies only to France: 

   

  
The product, its packaging and the operating instructions are 
recyclable. They are subject to an extended manufacturer 
responsibility and will be collected separately.

Disposal of the appliance
The adjacent symbol of a crossed-out dustbin 
means that this appliance is subject to Directive 
2012/19/EU. This directive states that this appli-
ance may not be disposed of in the normal 

household waste at the end of its useful life, but must be 
taken to specially set-up collection locations, recycling 
depots or disposal companies.
The disposal is free of charge for the user. Protect the 
 environment and dispose of this appliance properly.
If your old appliance has stored any personal data, you are 
responsible for deleting it yourself before returning it.
If it is possible to do so without destroying the old appli-
ance, remove the old batteries or rechargeable batteries 
before returning the appliance for disposal and take them 
to a separate collection point. In the case of permanently 
installed rechargeable batteries, you must indicate during 
disposal that the appliance contains a battery.
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 Your local community or municipal authorities can 
provide information on how to dispose of the 
worn-out product.

Disposal of the packaging
 The packaging materials have been selected for 
their environmental friendliness and ease of disposal 
and are therefore recyclable. Dispose of packaging 
materials that are no longer needed in accordance 
with applicable local regulations.
Dispose of the packaging in an environmentally 
friendly manner. Note the labelling on the packag-
ing and separate the packaging material compo-
nents for disposal, if necessary. The packaging 
material is labelled with abbreviations (a) and 

Applies only to Spain:

The packaging contains paper and/or cardboard 
components.

Notes on the EU declaration of 
 conformity
This appliance complies with the essential 
requirements and other relevant provisions 
of the directive 2014/30/EU, the directive 
2014/35/EU and the directive 2011/65/EU.
The entire EU Declaration of Conformity is available from the 
importer.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   16 15.10.2024   15:31:47



GB / IE |

Kompernass  Handels  GmbH warranty
Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid from the date 
of purchase. If this product has any faults, you, the buyer, 
have certain statutory rights. Your statutory rights are not 
restricted in any way by the warranty described below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of purchase. Please 
keep your receipt in a safe place. This will be required as 
proof of purchase.
If any material or manufacturing fault occurs within three 
years of the date of purchase of the product, we will either 
repair or replace the product for you or refund the purchase 
price (at our discretion). This warranty service requires that 
you present the defective appliance and the proof of pur-
chase (receipt) within the three-year warranty period, along 
with a brief written description of the fault and of when it 
occurred.
If the defect is covered by the warranty, your pro duct will 
either be repaired or replaced by us. The repair or replace-
ment of a product does not signify the beginning of a new 
warranty period.

under the warranty. This also applies to replaced and 
repaired components. Any damage and defects present at 
the time of purchase must be reported immediately after 
unpacking. Repairs carried out after expiry of the warranty 
period shall be subject to a fee.
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Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in accordance with 
strict quality guidelines and inspected meticulously prior to 
delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The 
warranty does not cover product parts that are subject to 
normal wear and tear and can therefore be considered wear-
ing parts, such as saw blades, replacement blades, abrasive 
papers, etc. or for damage to fragile parts, such as switches 
or parts made of glass. 
The warranty does not apply if the product has been dam-
aged, improperly used or improperly maintained. The direc-
tions in the operating instructions for the product regarding 
proper use of the product are to be strictly followed. Uses 
and actions that are discouraged in the operating instruc-
tions or which are warned against must be avoided.
This product is intended solely for private use and not for 
commercial purposes. The warranty shall be deemed void 
in cases of misuse or improper handling, use of force and 

one of our authorised Service centres.

The warranty does not apply to
 ■ Commercial use of the product
 ■ Damage to or alteration of the product by the customer
 ■ Non-compliance with safety and maintenance instruc-

tions, operating errors
 ■ Damage caused by natural hazards
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Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the 
following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item number 
 available as proof of purchase.

 ■
product, an engraving on the product, on the front page 
of the operating instructions (below left) or on the sticker 
on the rear or bottom of the product.

 ■ -
tact the service department listed below by telephone or 

com in the Service category.
 ■ You can return a defective product to us free of charge 

to the service address that will be provided to you. 
Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt) 
and information about what the defect is and when it 
occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can view and download these instructions 
along with many other manuals at 
parkside-diy.com. This QR code will take you 
directly to parkside-diy.com. Select your country 
and use the search box to search for the operat-
ing instructions.  

-
ating instructions for your article. 
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Service
GB  Service Great Britain 

Tel.: 0800 051 897 0 
Contact form on parkside-diy.com

IE  Service Ireland 
Tel.: 1800 851251 
Contact form on parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importer
Please note that the following address is not the service 
address. Please use the service address provided in the 
operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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Informationen zu dieser Bedienungs-
anleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungs anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Ent-
sorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie 
das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrie-
ben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Gerätes an Dritte eben-
falls mit aus.

Bestimmungsgemäße  Verwendung
Dieses Gerät ist für das Messen von Wechselspannungen  
und -strömen mittels einer Strommesszange oder eines Mulit-
meters vorgesehen. 
Dieses Gerät ist nicht für den Betrieb in einem Unternehmen 
bzw. den gewerblichen Einsatz vorgesehen. Verwenden Sie 
dieses Gerät ausschließlich für den privaten Gebrauch. Jede 
andere Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß.  
Dieses Gerät erfüllt alle, im Zusammenhang mit der CE-Kon-
formität, relevanten Normen und Standards. Bei einer nicht 
mit dem Hersteller abgestimmten Änderung des Gerätes ist 
die Einhaltung dieser Normen nicht mehr gewährleistet. Aus 
hieraus resultierenden Schäden oder Störungen ist jegliche 
Haftung seitens des Herstellers ausgeschlossen. Das Risiko 
trägt allein der Betreiber.
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung 
und dem Gerät werden folgende Warnhinweise und Symbole 

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und 
dem Signalwort „GEFAHR“ kennzeichnet eine un-
mittelbar bevorstehende Gefährdungs situation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge hat.
WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „WARNUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben könnte.
VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „VORSICHT“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine geringfügige oder mäßige Ver-
letzung zur Folge haben könnte.
ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol 
und dem Signalwort „ACHTUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, einen Sachschaden zur Folge haben könnte.
Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Infor-
mationen, die den Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Schaltzeichen für Erde

Nicht für Strommessungen geeignet
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Wichtige Sicherheitshinweise
 WARNUNG! Verletzungsgefahr!

 ► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Ver-
wendung auf äußere sichtbare Schäden. 
Nehmen Sie ein beschädigtes oder 
 heruntergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ► Bei Beschädigung der Anschlussleitungen 
oder Anschlüsse dürfen diese nicht mehr 
verwendet werden. Es besteht Strom-
schlaggefahr! Lassen Sie beschädigte 
Teile von autorisiertem Fachpersonal 
oder dem Kundenservice austauschen.

 ► Benutzen Sie das Gerät niemals bei ge-
-

schlaggefahr!
 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in nassen 
bzw. feuchten Umgebungen wie z. B. in 
der Nähe von Badewanne/Dusche oder 
über einem mit Wasser gefüllten Wasch-
becken. Nähe von Wasser stellt eine 
Gefahr dar, auch wenn das Gerät ausge-
schaltet ist. Benutzen Sie das Gerät nur 
mit trockenen Händen.  
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Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder  andere Flüssigkeiten. Es besteht 
Stromschlag gefahr!

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe 
von explosiven Gasen, Dämpfen oder in 
staubiger Umgebung. Es besteht Explo-
sionsgefahr!

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe 

Kerzen). Es besteht Brandgefahr!
 ► Falls Sie Rauchentwicklung, ungewöhn-
liche Geräusche oder Gerüche feststellen, 
brechen Sie die Messung sofort ab. In 
diesen Fällen darf das Gerät nicht weiter-
verwendet werden, bevor eine Überprü-
fung durch einen Fachmann durchgeführt 
wurde. Atmen Sie keinesfalls Rauch 
aus einem möglichen Gerätebrand ein. 
Sollten Sie dennoch Rauch eingeatmet 
haben, suchen Sie einen Arzt auf. Das 
Einatmen von Rauch kann gesundheits-
schädlich sein. 

 ► Das Gerät ist nur für den Betrieb im 
Innenbereich geeignet.
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 ► -
ren und von Personen mit verringerten 
physischen, senso rischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Er fahrung 
und/oder Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unter-
wiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. 

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

  ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Das Gerät darf nicht direkten Wärme-
quellen (z. B. Heizungen) oder direktem 
Sonnenlicht ausgesetzt werden.  
Vermeiden Sie den Kontakt mit Spritz- 
und Tropfwasser und aggressiven Flüssig-
keiten. Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten 
gefüllten Gegenstände, z. B. Vasen oder 
Trinkgläser auf das Gerät. Achten Sie da-
rauf, dass das Gerät keinen übermäßigen 
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Erschütterungen und Vibrationen ausge-
setzt wird. Achten Sie darauf, dass keine 
Fremdkörper in das Gerät eindringen. 
Andernfalls könnte das Gerät beschädigt 
werden. 

 ► Verwenden Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von elektrischen Schweißgeräten, 
Induktionsheizern und anderen elektro-
magnetischen Feldern.

 ► Warten Sie nach abrupten Temperatur-
wechseln ca. 30 Minuten, bevor Sie das 
Gerät verwenden. Das Gerät muss zur 
Stabilisierung erst an die neue Umge-
bungstemperatur angepasst werden.

Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten 
geliefert (Abbildungen siehe Ausklappseite):

 ▯ Strom-Messadapter
 ▯ Bedienungsanleitung

  Hinweis
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sicht-

bare Schäden.
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge 

mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden Sie 
sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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Technische Daten

Energieversorgung 110-240 V ~ (+/- 10 %), 
 50/60 Hz

Stromanschluss integrierter Schuko-Stecker

Lastanschluss integrierte Schuko-Anschluss-
buchse

Maximallast max. 16 A

Messkategorie CAT III 300 V
Betriebstemperatur,  
Betriebsluftfeuchtigkeit 
(keine Kondensation)

-10 °C bis +40 °C,  
max. 75 % relative Luftfeuch-

tigkeit
Lagertemperatur, 
Lagerluftfeuchtigkeit (keine 
Kondensation)

-10 °C bis +50 °C,  
max. 80 % relative Luftfeuch-

tigkeit
Maximale Betriebshöhe 2000 m

Sicherheitsnormen IEC/EN61010-1,  
IEC/EN61010-02-030

Abmessungen (B x H x T) 165 x 64 x 20 mm  
(ohne Kabel)

Gewicht ca. 320 g

  Hinweis
 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um 

das Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Pro-
dukt passt sich sowohl für 50 als auch für 60 Hz an.
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Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)
1 Ring mA L-N

L-N Leitern
2 Ring mit x1 Windung für Strommessungen
3 Ring  mit x10 Windungen für Strommessungen
4 Schuko-Anschlussbuchse für Lastanschluss (Endgerät)
5 Messanschlüsse für L-N, L-PE und N-PE Spannungen
6 Ring nicht für Strommessungen geeignet
7 Ring mA PE für Leckstrommessungen am PE-Leiter
8 Schuko-Stecker für den Anschluss an eine Steckdose

Über die Funktionsweise des Gerätes
  Hinweis

 ► Das Gerät kann mit Strom-Messzangen und mit einem 
 Multimeter verwendet werden. Ein Autorange Multimeter wird 
mit diesem Gerät zusammen verkauft. Strom-Messzangen 
sind separat erhältlich, z. B. Parkside Zangenmultimeter 

Dieses Gerät ermöglicht die elektrische Aufteilung zwischen 
den aktiven Leitern von Phase, Neutral und PE für einphasige 
Lasten, die mit zwei- oder dreipoligen Leitern mit einer Strom-
aufnahme von bis zu 16 A versorgt werden. Das Gerät ermög-
licht eine sofortige Messung direkt an den Leitern mit Strom-
Messzangen.
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Das Gerät hat zwei Ringe  2 und  3, um jeweils 
die Messung des Leitungsstroms und die Messung desselben 
Stroms multipliziert mit dem Faktor 10 durchzuführen (nützlich 

hohen Bereichen).
Das Gerät hat zwei weitere Ringe mA PE 7 und mA L-N 1 
zur einfachen Messung des Ableitstroms, jeweils direkt und 

Das Gerät ermöglicht auch die Durchführung von Wechsel-
strom L-N, L-PE und N-PE Spannungsmessungen (Messan-
schlüsse für L-N, L-PE und N-PE Spannungen 5) mit einem 
Multimeter.

Das Gerät hat folgende Eigenschaften:
 ■ Aufteilen der Leitungen in L, N- und PE-Leiter für 2-polige 

und 3-polige Leitungen
 ■ Einfache (L-N, L-PE, N-PE) Wechselspannungsmessung mit 

Strom-Messzangen/Multimeter
 ■ Einfache AC Strommessung mit Strom-Messzangen
 ■ Stromring mit x1 Windung für direkte Strommessung
 ■ Stromring mit x10 Windungen für direkte Niederstrom-

messungen
 ■ Ableitstrommessung (Leckstrommessung) direkt am 

Schutzleiter
 ■

L-N-Leitern
 ■ Nutzbar bis zu einem Laststrom von 16 A
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Bedienung
Laststrommessung
1) Verbinden Sie den Schuko-Stecker 8 des Gerätes mit 

 einer Netzsteckdose.
2) Verbinden Sie den Netzstecker des Endgerätes mit der 

Schuko-Anschlussbuchse 4.
3) Führen Sie die Strommesszange um die Messpunkte  

 2 oder  3 und schalten Sie das Endgerät ein.
4) Lesen Sie die Werte des Leitungsstroms am Ring  2 

ab oder teilen Sie den abgelesenen Wert des Rings  
 3 durch 10 (siehe Abb. 1)

Abb. 1
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Leckstrommessung
1) Verbinden Sie den Schuko-Stecker 8 des Gerätes mit 

 einer Netzsteckdose.
2) Verbinden Sie den Netzstecker des Endgerätes mit der 

Schuko-Anschlussbuchse 4.
3) Führen Sie die Strommesszange um die Messpunkte mA 

PE 7 oder mA L-N 1 und schalten Sie das Endgerät ein.
4) Lesen Sie den direkten Wert des Ableitstroms (PE-Leiter) 

im Ring mA PE 7
des Ableitstroms (L-N-Leiter) im Ring mA L-N 1 ab (siehe 

Abb. 2
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Spannungs- und Leistungsmessung
1) Verbinden Sie den Schuko-Stecker 8 des Gerätes mit ei-

ner Netzsteckdose.
2) Verbinden Sie den Netzstecker des Endgerätes mit der 

Schuko-Anschlussbuchse 4.
3) Führen Sie die Strommesszange um den Messpunkt  

 2 und die Messleitungen des Multimeters an L und 
N 5 und schalten Sie das Endgerät an.

4) Lesen Sie die entsprechenden Werte für Strom, Spannung 
und aufgenommene Leistung der Last ab (siehe Abb. 3).

5) Spannungsmessungen sind zwischen den Messpunkten 
L-PE 5 und N-PE 5 ebenfalls möglich.

Abb. 3
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Reinigung und Wartung
Reinigung

 WARNUNG! 
 ► Schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie alle Kabel 

von den Anschlüsse, bevor Sie das Gerät reinigen! 

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheu-

Gerätes an.

 ♦ Verwenden Sie zur Reinigung ein trockenes Tuch oder bei 
stärkerer Verschmutzung ein nur leicht angefeuchtetes 
Tuch. Stellen Sie sicher, dass keine Flüssigkeiten in das 
Gehäuse eindringen können.

Wartung
 WARNUNG! 

 ► Nur erfahrene und geschulte Techniker dürfen Wartungs-
arbeiten an diesem Gerät durchführen. Entfernen Sie alle 
Kabel von den Anschlüssen, bevor Sie Wartungsarbeiten 
durchführen.

Aufbewahrung
 ♦ Bewahren Sie das Gerät an einem staubfreien und trocke-

nen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.
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Entsorgung
Für Frankreich gilt:

   

  
Das Produkt, die Verpackung und die Bedienungs anleitung 
sind recycelbar, unterliegen einer erweiterten Herstellerverant-
wortung und werden getrennt gesammelt.

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestriche-
nen Mülltonne auf  Rädern zeigt an, dass dieses 
Gerät der Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende 

seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-

müssen. Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen 
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
 Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von 
Elektro- und Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, die 
regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind ver-

auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen 
Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.
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Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie 
selbst für deren  Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurück-
geben.
Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, ent-
nehmen Sie die alten  Batterien oder Akkus sowie Lampen be-
vor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen 
Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das 
Gerät einen Akku enthält. 

 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
 Die Verpackungs materialien sind nach umweltver-
träglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsor-
gen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien 
gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.  
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien und trennen Sie 
 diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungs-
materialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 

Für Spanien gilt:

Die Verpackung enthält Bestandteile aus Papier  
und/oder Pappe.
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Hinweise zur EU-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstim-
mung mit den grundlegenden Anforderungen und 
den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 
2014/30/EU, der Richtlinie 2014/35/EU sowie der 
Richtlinie 2011/65/EU. 
Die vollständige EU-Konformitätserklärung ist beim Importeur 
erhältlich.

Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetz-
lichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren 
Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Pro-
dukts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt 
oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, 
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg  (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrie-
ben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten 
Sie das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Repara-
tur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantie-
zeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlän-
gert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 

sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfeh-
ler. Der Garantieumfang erstreckt sich nicht auf Produktteile, 
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-

Ersatzklingen, Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädigungen an 

Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgeführten  Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungs zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerb-
lichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-

die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.
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Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch den 

Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs vorschriften, 

Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleis-
ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer  als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 
am Produkt, einer  Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten kontak-
tieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular, das Sie auf 

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Bei-
fügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie por-
tofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher einsehen und  herunterladen.  
Mit diesem  QR-Code gelangen Sie direkt auf 
parkside-diy.com. Wählen Sie Ihr Land aus, und 
 suchen Sie über die Suchmaske nach den Bedie-
nungsanleitungen.  

 gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  Österreich 
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

CH Schweiz 
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende  Anschrift keine Service-
anschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die benannte Service-
stelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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Informations relatives à ce mode 
 d'emploi
Toutes nos félicitations pour l'achat de votre nouvel appareil. 
Vous venez ainsi d'opter pour un produit de grande qualité. 
Le mode d'emploi fait partie intégrante de ce produit. Il 
contient des remarques importantes concernant la sécurité, 
l'utilisation et le recyclage. Avant d'utiliser le produit, veuillez 
vous familiariser avec toutes les consignes d'utilisation et 
avertissements de sécurité. N'utilisez le produit que confor-
mément aux descriptions et pour les domaines d'utilisation 
indiqués dans ce mode d'emploi. 
Conservez soigneusement le présent mode d'emploi. Si vous 
cédez l'appareil à un tiers, remettez-lui également  
tous les documents.

Utilisation conforme
Cet appareil sert à mesurer les tensions et courants alternatifs 
à l'aide d'une pince ampèremétrique ou d'un multimètre.  
Cet appareil n'est pas conçu pour une utilisation en entreprise 
ni pour une utilisation commerciale. Utilisez cet appareil exclu-
sivement pour un usage privé. Toute autre utilisation est non 
conforme.  
Cet appareil satisfait à l'ensemble des normes et standards 

-
tion apportée à l'appareil sans l'accord du fabricant, le respect 
de ces normes n'est plus garanti. Les dommages ou dysfonc-
tionnements en résultant excluent toute responsabilité de la 
part du fabricant. L'utilisateur assume seul la responsabilité 
des risques encourus.
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Avertissements et symboles utilisés
Les avertissements et symboles suivants sont utilisés (s'il y 
a lieu) dans le présent mode d'emploi, sur l'emballage et sur 

 Un avertissement accompagné de ce 
symbole et de la mention "DANGER" désigne une 
situation dangereuse imminente qui, si elle n'est pas 
évitée, a pour conséquence d'entraîner la mort ou 
une blessure grave.

Un avertissement accompagné 
de ce symbole et de la mention "AVERTISSEMENT" 
désigne une situation possiblement dangereuse qui, 
si elle n'est pas évitée, peut entraîner la mort ou une 
blessure grave.

Un avertissement accompagné de ce 
symbole et de la mention "PRUDENCE" annonce 
une situation possiblement dangereuse qui, si elle 
n'est pas évitée, pourrait occasionner une blessure 
légère ou modérée.

Un avertissement accompagné de ce 
symbole et de la mention "ATTENTION" annonce 
une situation susceptible d'occasionner des dégâts 
matériels si elle n'est pas évitée.

 Une remarque comporte des informa-
tions supplémentaires facilitant la manipulation de 
l'appareil.
Courant alternatif/tension alternative

Symbole de circuit de terre

Ne convient pas aux mesures du courant
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Consignes de sécurité importantes
   

 ► -
lui-ci ne présente aucun dégât extérieur 
visible. Ne mettez pas en service un ap-
pareil endommagé ou qui a chuté.

 ► Si les câbles de raccordement ou les rac-
cords sont endommagés, ils ne doivent 
plus être utilisés. Il y a risque d'électrocu-

-
magées par des techniciens spécialisés 
agréés ou par le service après-vente.

 ► N'utilisez jamais l'appareil avec le boîtier 

 ► N'utilisez pas l'appareil dans des envi-
ronnements mouillés ou humides, p. ex. 
à proximité de la baignoire/de la douche 
ou au-dessus d'un lavabo rempli d'eau. 
La proximité de l'eau représente un dan-
ger, même lorsque l'appareil est éteint. 
N'utilisez l'appareil qu'avec des mains 
sèches.  
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N’immergez jamais l’appareil dans de 
l’eau ou dans d’autres liquides. Il y a 

 ► N’utilisez pas l’appareil à proximité de 
gaz explosifs, de vapeurs ou dans un 
environnement poussiéreux. Il y a risque 

 ► N’utilisez pas l’appareil à proximité de 
sources de feu nues (p. ex. bougies  

 ► Si vous remarquez un dégagement de 
fumée, des bruits ou odeurs inhabituels, 
interrompez immédiatement le mesurage. 
Dans ces cas, l’appareil ne doit plus être 
utilisé avant qu’un contrôle n’ait été ef-
fectué par un professionnel. N’inhalez en 
aucun cas la fumée émanant d’un éven-
tuel départ de feu dans l’appareil. Dans 
le cas où vous avez malgré tout inhalé de 
la fumée, consultez un médecin. L’inhala-
tion de la fumée peut être nocive pour la 
santé. 

 ►  L’appareil est uniquement destiné à 
une utilisation en  intérieur.
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 ► Cet appareil peut être utilisé par des 
-

sonnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou 
disposant de peu d'expérience et/ou de 
connaissances, à condition qu'ils soient 
surveillés ou qu'ils aient été initiés à l'uti-
lisation sécurisée de l'appareil et qu'ils 
aient compris les dangers en résultant. 

 ► Ne pas laisser les enfants jouer avec 
l'appareil. Il est interdit aux enfants de 
nettoyer ou d'entretenir l'appareil sans 
surveillance.

  

 ► L'appareil ne doit pas être exposé à  
des sources de chaleur directes (p. ex. 
radiateurs) ou au rayonnement direct  
du soleil. Évitez tout contact avec des 
projections ou gouttes d'eau et avec des 
liquides agressifs. Ne posez pas d'objets 
contenant des liquides, p. ex. vases ou 
verres, sur l'appareil.  
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Veillez à ce que l'appareil ne soit pas 
soumis à des secousses et vibrations 
excessives. Veillez à ce qu'aucun corps 
étranger ne pénètre dans l'appareil. Il 
risque sinon d'être endommagé. 

 ► N'utilisez pas l'appareil à proximité d'ap-
pareils de soudage électriques, de ra-
diateurs à induction et d'autres champs 
électromagnétiques.

 ► Après un changement brusque de 

avant d'utiliser l'appareil. Pour qu'il se 
stabilise, l'appareil doit d'abord s'adapter 
à la nouvelle température ambiante.

Matériel livré
L'appareil est fourni de série avec les composants suivants 

 ▯ Adaptateur de mesure du courant
 ▯ Mode d'emploi

  Remarque
 ►

dégât apparent.
 ► En cas de livraison incomplète ou de dommages résultant 

d'un emballage défectueux ou liés au transport, veuillez 
vous adresser à la hotline du service après-vente (voir cha-
pitre Service après-vente).
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Caractéristiques techniques

Alimentation en énergie 110-240 V ~  

Raccordement électrique Fiche Schuko intégrée

Raccordement de charge Prise de raccordement  
Schuko intégrée

Charge maximale

Catégorie de mesure
Température de service, 
humidité de l'air en service 
(pas de condensation)

humidité relative de  

Température de stockage, 
humidité de l'air en  
stockage 
(pas de condensation)

humidité relative de  

Altitude d'utilisation  
maximale

Normes de sécurité

Dimensions (l x h x p) (sans câble)
Poids

  Remarque
 ► Aucune action de la part de l’utilisateur n’est nécessaire 
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Description de l'appareil

1 Anneau mA L-N  
courant entre conducteurs L-N

2 Anneau avec 1 spire pour mesures du courant
3 Anneau avec 10 spires pour mesures du courant
4 Prise de raccordement Schuko pour raccordement de 

charge (terminal)
5 Ports de mesure des tensions entre L-N, L-PE et N-PE
6 Anneau ne convenant pas aux mesures du courant
7 Anneau mA PE pour mesures du courant de fuite dans 

le conducteur PE
8 Fiche Schuko pour le branchement sur une prise de 

courant

Concernant le mode de fonctionnement 
de l'appareil

  Remarque
 ► L'appareil peut être utilisé avec des pinces ampèremétriques 

et avec un multimètre. Un multimètre à plage automatique 
est vendu avec cet appareil. Des pinces ampèremétriques 
sont disponibles séparément, par exemple multimètre à 
pince Parkside PZM 2 B4 (IAN 465637_2404). 

Cet appareil permet d'obtenir une séparation électrique entre 
les conducteurs actifs de phase, de neutre et de terre (PE) 
pour les charges monophasées alimentées par câbles à deux 
ou trois pôles et absorbant une puissance maximale de 16 A. 

-
ment sur les conducteurs avec des pinces ampèremétriques.
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L'appareil est équipé de deux anneaux  2 et  3  
pour mesurer le courant de la ligne et pour mesurer ce même 

ampèremétriques à faible sensibilité ou de plages trop élevées).
L'appareil dispose de deux autres anneaux mA PE 7 et  
mA L-N 1 pour mesurer simplement le courant de dérivation, 

 
(sur les conducteurs L-N).
L'appareil permet également de mesurer les courants alterna-
tifs et les tensions entre conducteurs L-N, L-PE et N-PE (ports 
de mesure des tensions entre L-N, L-PE et 5) avec un 
multimètre.

 ■ Séparation des lignes en conducteurs L, N et PE pour 
lignes à 2 et 3 pôles

 ■ Mesurage facile des tensions alternatives (entre L-N, L-PE, 
N-PE) avec des pinces ampèremétriques/un  
multimètre

 ■ Mesurage facile du courant alternatif (CA) avec des pinces 
ampèremétriques

 ■ Anneau ampèremétrique à 1 spire pour mesurer directe-
ment le courant

 ■ Anneau ampèremétrique à 10 spires pour mesurer directe-
ment les courants faibles

 ■ Mesurage du courant de dérivation (du courant de fuite) 

 ■
de courant sur les conducteurs L-N

 ■ Utilisable jusqu'à un courant de charge de 16 A
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Utilisation
Mesurage du courant de charge
1) 8 de l'appareil sur une prise 

secteur.
2) prise de raccorde-

4.
3) Placez la pince ampèremétrique autour des points de me-

sure  2 ou  3, et mettez le terminal en marche.
4) Lisez les valeurs du courant de ligne sur l'anneau  

 2 ou divisez la valeur lue de l'anneau  3  
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Mesurage du courant de fuite
1) 8 de l'appareil sur une prise 

secteur.
2) prise de raccorde-

4.
3) Placez la pince ampèremétrique autour des points de me-

sure mA PE 7 ou mA L-N 1 et mettez le terminal  
en marche.

4) Lisez la valeur directe du courant de dérivation (conducteur 
PE) dans l'anneau mA PE 7 ou la valeur indirecte/valeur 

l'anneau mA L-N 1
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Mesurage de la tension et de la puissance
1) 8 de l'appareil sur une prise 

secteur.
2) prise de raccorde-

4.
3) Placez la pince ampèremétrique autour du point de  

mesure 2  
sur L et N 5, et mettez le terminal en marche.

4) Lisez les valeurs correspondantes pour le courant, la  
tension et la puissance absorbée par la charge  

5) Les mesurages de tension sont également possibles entre 
les points de mesure L-PE 5 et N-PE 5.
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Nettoyage et entretien
Nettoyage

 ► Éteignez l'appareil et débranchez tous les câbles des rac-

  
 ► N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs, agressifs 

ou chimiques. Ils attaquent la surface de l'appareil.

 ♦ -
rement humide en cas de fort encrassement. Assurez-vous 
qu'aucun liquide ne puisse pénétrer dans le boîtier.

Maintenance

 ► Seuls des techniciens expérimentés et formés sont auto-

Débranchez tous les câbles des raccords avant  

Rangement
 ♦ Conservez l'appareil dans un endroit exempt de poussières 

et sec sans rayonnement solaire direct.
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Recyclage

   

  
Le produit, l‘emballage et le mode d’emploi sont recyclables, 
soumis à une responsabilité élargie du fabricant, et sont col-
lectés séparément.

Recyclage de l’appareil
Le symbole ci-contre, d’une poubelle barrée sur 
roues, indique que cet appareil doit respecter la di-

 
vie avec les ordures ménagères, mais le rapporter aux points 
de collecte, aux centres de recyclage ou aux entreprises de 

Ce recyclage est gratuit. Respectez l’environnement et 
 recyclez en bonne et due forme.
Si votre appareil usagé contient des données à caractère 

À condition que cela soit possible sans détruire l’appareil usa-
gé, retirez les piles ou batteries usagées qu’il contient avant 
de le mettre au recyclage, et rapportez les piles/batteries à 
un point de collecte séparé. Pour les batteries inamovibles, il 
convient de signaler leur présence dans l’appareil au moment 
de le rapporter au recyclage.
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 Renseignez-vous auprès de votre commune ou des 
services administratifs de votre ville pour connaître 
les possibilités de recyclage du produit usagé.

Recyclage de l’emballage
 Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés selon 
des critères de respect de l’environnement, de tech-
nique d’élimination et sont de ce fait recyclables. 
Veuillez recycler les matériaux d’emballage qui ne 
servent plus en respectant la réglementation locale.
Recyclez l’emballage d’une manière respectueuse 
de l’environnement. Observez le marquage sur les 

-
ment si nécessaire. Les matériaux d’emballage sont 

repérés par des abréviations (a) et des numéros (b) qui ont la 
-

L’emballage se compose d’éléments en papier et/ou  
en carton.

Remarques concernant la déclaration  
de conformité UE
Cet appareil est conforme aux exigences de base 
et aux autres prescriptions pertinentes de la di-
rective 2014/30/EU, de la directive 2014/35/EU, 
ainsi que de la directive 2011/65/EU. 
La déclaration de conformité UE originale complète est  
disponible auprès de l'importateur.
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Garantie pour 
 

Chère cliente, cher client,
Cet appareil est garanti 3 ans à partir de la date d’achat. Si ce 
produit venait à présenter des vices, vous disposez de droits 
légaux face au vendeur de ce produit. Vos droits légaux ne 
sont pas restreints par notre garantie présentée ci-dessous.

Conditions de garantie
La période de garantie débute à la date d’achat. Veuillez bien 
conserver le ticket de caisse. Celui-ci servira de preuve d’achat.
Si dans un délai de trois ans suivant la date d’achat de ce pro-
duit, un vice de matériel ou de fabrication venait à apparaître, 
le produit sera réparé, remplacé gratuitement par nos soins ou 
le prix d’achat remboursé, selon notre choix. Cette prestation 
sous garantie nécessite, dans le délai de trois ans, la présenta-

caisse) ainsi que la description brève du vice et du moment de 
son apparition.
Si le vice est couvert par notre garantie, vous recevrez le pro-
duit réparé ou un nouveau produit en retour. Aucune nouvelle 
période de garantie ne débute avec la réparation ou l’échange 
du produit.

Période de garantie et réclamation  légale pour vices cachés
L’exercice de la garantie ne prolonge pas la période de garan-
tie. Cette disposition s’applique également aux pièces rempla-
cées ou réparées. Les dommages et vices éventuellement déjà 
présents à l’achat doivent être signalés immédiatement après 
le déballage. Toute réparation survenant après la période sous 
garantie fera l’objet d’une facturation.
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L’appareil a été fabriqué avec soin conformément à des direc-
tives de qualité strictes et consciencieusement contrôlé avant 
sa livraison.
La prestation de la garantie s’applique aux vices de matériel 
et de fabrication. L’étendue de la garantie ne couvre pas les 
pièces du produit qui sont exposées à une usure normale et 
peuvent de ce fait être considérées comme pièces d’usure, 

papiers abrasifs, etc., ni aux détériorations de pièces  fragiles, 

Cette garantie devient caduque si le produit est détérioré, utilisé 
ou entretenu de manière non conforme. Toutes les instructions 
listées dans le manuel d’utilisation doivent être exactement 
respectées pour une utilisation conforme du produit. Des buts 
d’utilisation et actions qui sont déconseillés dans le manuel d’uti-
lisation, ou dont vous êtes avertis doivent également être évités.
Le produit est uniquement destiné à un usage privé et ne 
convient pas à un usage professionnel. La garantie est annu-
lée en cas d’entretien incorrect et inapproprié, d’usage de la 
force et en cas d’intervention non réalisée par notre centre de 
service après-vente agréé.

Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, pendant le cours de 
la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de l‘acqui-
sition ou de la réparation d‘un bien meuble, une remise en état 
couverte par la garantie, toute période d‘immobilisation d‘au 
moins sept jours vient s‘ajouter à la durée de la garantie qui 
restait à courir. Cette période court à compter de la demande 
d‘intervention de l‘acheteur ou de la mise à disposition pour 
réparation du bien en cause, si cette mise à disposition est 
postérieure à la demande d‘intervention.
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Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le 
vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des 
vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 
L217-4 à L217-13 du Code de la consommation et aux articles 
1641 à 1648 et 2232 du Code Civil.

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des 
défauts de  conformité existant lors de la délivrance. Il répond 
également des défauts de conformité résultant de l‘emballage, 
des instructions de montage ou de l‘installation lorsque celle-
ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous 
sa responsabilité.

Le bien est conforme au contrat :
1°  S´il est propre à l‘usage habituellement attendu d‘un bien 

semblable et, le cas échéant :
 ― s‘il correspond à la description donnée par le vendeur et 

posséder les qualités que celui-ci a présentées à l‘ache-
teur sous forme d‘échantillon ou de modèle ;

 ― s‘il présente les qualités qu‘un acheteur peut légitime-
ment attendre eu égard aux déclarations publiques faites 
par le vendeur, par le producteur ou par son représen-
tant, notamment dans la publicité ou l‘étiquetage ;

accord par les parties ou être propre à tout usage spécial 
recherché par l‘acheteur, porté à la connaissance du ven-
deur et que ce dernier a accepté.

L‘action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux 
ans à compter de la délivrance du bien.
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Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts ca-
chés de la chose vendue qui la rendent impropre à l‘usage 
auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que 
l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné qu‘un 
moindre prix, s‘il les avait connus.

L‘action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par 
l‘acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la décou-
verte du vice.
Les pièces détachées indispensables à l’utilisation du produit 
sont disponibles pendant la durée de la garantie du produit.

La garantie ne s’applique pas dans les cas suivants
 ■ utilisation commerciale du produit
 ■
 ■ non-respect des consignes de sécurité et de maintenance, 

erreur d’utilisation
 ■ dommages causés par des événements  élémentaires

Procédure en cas de garantie
-

lez suivre les indications suivantes :
 ■ Veuillez avoir à portée de main pour toutes questions le 

ticket de caisse et la référence article  en 

 ■ Vous trouverez la référence sur la plaque signalétique sur 
le produit, une gravure sur le produit, sur la page de garde 
du mode d’emploi (en bas à gauche) ou sur l’autocollant au 
dos ou sur le dessous du produit.
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 ■ Si des erreurs de fonctionnement ou d’autres vices venaient 
à apparaître, veuillez d’abord contacter par téléphone le 
service après-vente cité ci-dessous ou remplissez notre 
formulaire de contact que vous trouverez à l’adresse park-
side-diy.com dans la rubrique Service après-vente.

 ■ Vous pouvez ensuite retourner un produit enregistré comme 
étant défectueux en joignant le ticket de caisse et en indi-
quant en quoi consiste le vice et quand il est survenu, sans 

-
muniquée.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sur parkside-diy.com, vous pouvez consulter et 
télécharger ce mode d’emploi et de nombreux 
autres manuels. Ce code QR vous donne un accès 
direct à parkside-diy.com. Sélectionnez votre pays 
et recherchez les modes d’emploi à l’aide du 
masque de recherche.  

au mode d’emploi de votre produit. 

Garantie pour  Kompernass Handels 

Chère cliente, cher client,
Cet appareil est garanti 3 ans à partir de la date d’achat. Si ce 
produit venait à présenter des vices, vous disposez de droits 
légaux face au vendeur de ce produit. Vos droits légaux ne 
sont pas restreints par notre garantie présentée ci-dessous.

Conditions de garantie
La période de garantie débute à la date d’achat. Veuillez bien 
conserver le ticket de caisse. Celui-ci servira de preuve d’achat.
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Si dans un délai de trois ans suivant la date d’achat de ce pro-
duit, un vice de matériel ou de fabrication venait à apparaître, 
le produit sera réparé, remplacé gratuitement par nos soins ou 
le prix d’achat remboursé, selon notre choix. Cette prestation 
sous garantie nécessite, dans le délai de trois ans, la présenta-

caisse) ainsi que la description brève du vice et du moment de 
son apparition.
Si le vice est couvert par notre garantie, vous recevrez le pro-
duit réparé ou un nouveau produit en retour. Aucune nouvelle 
période de garantie ne débute avec la réparation ou l’échange 
du produit.

Période de garantie et réclamation  légale pour vices cachés
L’exercice de la garantie ne prolonge pas la période de garan-
tie. Cette disposition s’applique également aux pièces rempla-
cées ou réparées. Les dommages et vices éventuellement déjà 
présents à l’achat doivent être signalés immédiatement après 
le déballage. Toute réparation survenant après la période sous 
garantie fera l’objet d’une facturation.

L’appareil a été fabriqué avec soin conformément à des direc-
tives de qualité strictes et consciencieusement contrôlé avant 
sa livraison.
La prestation de la garantie s’applique aux vices de matériel 
et de fabrication. L’étendue de la garantie ne couvre pas les 
pièces du produit qui sont exposées à une usure normale et 
peuvent de ce fait être considérées comme pièces d’usure, 

papiers abrasifs, etc., ni aux détériorations de pièces  fragiles, 
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Cette garantie devient caduque si le produit est détérioré, 
utilisé ou entretenu de manière non conforme. Toutes les ins-
tructions listées dans le manuel d’utilisation doivent être exac-
tement respectées pour une utilisation conforme du produit. 
Des buts d’utilisation et actions qui sont déconseillés dans le 
manuel d’utilisation, ou dont vous êtes avertis doivent égale-
ment être évités.
Le produit est uniquement destiné à un usage privé et ne 
convient pas à un usage professionnel. La garantie est annu-
lée en cas d’entretien incorrect et inapproprié, d’usage de la 
force et en cas d’intervention non réalisée par notre centre de 
service après-vente agréé.

La garantie ne s’applique pas dans les cas suivants
 ■ utilisation commerciale du produit
 ■

 ■ non-respect des consignes de sécurité et de maintenance, 
erreur d’utilisation

 ■ dommages causés par des événements  élémentaires

Procédure en cas de garantie
-

lez suivre les indications suivantes :
 ■ Veuillez avoir à portée de main pour toutes questions le 

ticket de caisse et la référence article  en 

 ■ Vous trouverez la référence sur la plaque signalétique sur 
le produit, une gravure sur le produit, sur la page de garde 
du mode d’emploi (en bas à gauche) ou sur l’autocollant au 
dos ou sur le dessous du produit.
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 ■ Si des erreurs de fonctionnement ou d’autres vices venaient 
à apparaître, veuillez d’abord contacter par téléphone le 
service après-vente cité ci-dessous ou remplissez notre 
formulaire de contact que vous trouverez à l’adresse park-
side-diy.com dans la rubrique Service après-vente.

 ■ Vous pouvez ensuite retourner un produit enregistré comme 
étant défectueux en joignant le ticket de caisse et en indi-
quant en quoi consiste le vice et quand il est survenu, sans 

-
muniquée.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sur parkside-diy.com, vous pouvez consulter et 
télécharger ce mode d’emploi et de nombreux 
autres manuels. Ce code QR vous donne un accès 
direct à parkside-diy.com. Sélectionnez votre pays 
et recherchez les modes d’emploi à l’aide du 
masque de recherche.  

au mode d’emploi de votre produit. 
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Service après-vente
FR Service France 

Tel.: 0800 907 612 
Formulaire de contact sur parkside-diy.com

BE Service Belgique 
Tel.: 0800 12614 
Formulaire de contact sur parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l’adresse suivante n’est pas 
une adresse de service après-vente.  Veuillez d’abord contac-
ter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
ALLEMAGNE
www.kompernass.com
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Informatie bij deze gebruiksaanwijzing
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat. 
U hebt hiermee gekozen voor een hoogwaardig product. 
De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van dit product. Hij 
bevat belangrijke aanwijzingen voor de veiligheid, het gebruik 
en het afvoeren van dit product. Lees alle bedienings- en vei-
ligheidsaanwijzingen voordat u het product in gebruik neemt. 
Gebruik het product uitsluitend op de in deze gebruiksaan-
wijzing beschreven wijze en voor de aangegeven doeleinden. 
Berg deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig op. Geef alle docu-
menten mee als u het apparaat overdraagt aan een derde.

Gebruik in overeenstemming 

Dit apparaat is bestemd voor het meten van wisselspanningen 
en -stromen met een stroommeettang of een multimeter.  
Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik in bedrijven of voor 
commercieel gebruik. Gebruik dit apparaat is uitsluitend voor 
privégebruik. Elk ander gebruik is niet in overeenstemming 
met de bestemming.  
Dit apparaat voldoet aan alle relevante normen en standaar-

de fabrikant, is naleving van deze normen niet langer gega-
randeerd. Elke aansprakelijkheid van de fabrikant voor hieruit 
voortvloeiende schade of storingen is uitgesloten. Het risico 
ligt uitsluitend bij de gebruiker.
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Gebruikte waarschuwingen en picto-
grammen
In deze gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op het  
apparaat worden de volgende waarschuwingen en pictogram-
men gebruikt (indien van toepassing):

GEVAAR! Een waarschuwing met dit pictogram en met 
het signaalwoord “GEVAAR” duidt op een onmiddellijk 
dreigende gevaarlijke situatie, die dodelijk of ernstig 
letsel tot gevolg heeft als deze niet wordt vermeden.
WAARSCHUWING! Een waarschuwing met dit 
pictogram en met het signaalwoord “WAARSCHU-
WING” duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie, die 
dodelijk of ernstig letsel tot gevolg kan hebben als 
deze niet wordt vermeden.
VOORZICHTIG! Een waarschuwing met dit pictogram 
en het signaalwoord “VOORZICHTIG” duidt op een 
mogelijk gevaarlijke situatie die licht of matig letsel tot 
gevolg kan hebben als deze niet wordt vermeden.
LET OP! Een waarschuwing met dit pictogram en 
met het signaalwoord “LET OP” duidt op een mo-
gelijke situatie die materiële schade tot gevolg kan 
hebben als deze niet wordt vermeden.
Opmerking: Een opmerking bevat extra informatie 
die de omgang met het apparaat eenvoudiger maakt.

Wisselstroom/-spanning

Schakelsymbool voor aarde

Niet geschikt voor stroommetingen
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Belangrijke veiligheidsvoorschriften
 WAARSCHUWING! Letselgevaar!

 ► Controleer het apparaat vóór gebruik op 
zichtbare uitwendige schade. Gebruik 
geen apparaat dat beschadigd of geval-
len is.

 ► Als de aansluitkabels of aansluitingen be-
schadigd zijn, mogen ze niet meer wor-
den gebruikt. Er bestaat gevaar voor een 
elektrische schok! Laat beschadigde on-

vakpersoneel of door de klantenservice.
 ► Gebruik het apparaat nooit als de behui-
zing is geopend. Er bestaat gevaar voor 
een elektrische schok!

 ► Gebruik het apparaat niet in een natte of 
vochtige omgeving, bijvoorbeeld in de 
buurt van een badkuip/douche of boven 
een met water gevulde wasbak. Nabij-
heid van water is gevaarlijk, ook als het 
apparaat is uitgeschakeld. Gebruik het 
apparaat alleen met droge handen. Dom-
pel het apparaat nooit onder in water of 
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voor een elektrische schok!
 ► Gebruik het apparaat niet in de buurt van 
explosieve gassen, dampen of in een 

 
explosiegevaar!

 ► Gebruik het apparaat niet in de buurt van 
open vuurbronnen (bijv. brandende kaar-
sen). Er bestaat brandgevaar!

 ► Als u rookontwikkeling, ongewone gelui-
den of geuren vaststelt, breek de meting 
dan meteen af. In deze gevallen mag 
u het apparaat niet meer gebruiken tot 
een inspectie door een specialist heeft 
plaatsgevonden. Adem nooit rook in van 
een mogelijke brand in het apparaat. Als 
u toch rook hebt ingeademd, raadpleeg 
dan een arts. Het inademen van rook kan 
schadelijk zijn voor de gezondheid. 

 ► Het apparaat is alleen geschikt voor 
gebruik binnenshuis.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   71 15.10.2024   15:32:11



| NL / BE

 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door 

met beperkte fysieke, zintuiglijke of gees-
telijke vermogens of gebrek aan erva-
ring en/of kennis, mits ze onder toezicht 
staan of over het veilige gebruik van het 
apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit 
voortkomende gevaren hebben begrepen. 

 ► Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Reiniging en gebruikersonder-
houd mogen niet zonder toezicht door 
kinderen worden verricht.

  LET OP! MATERIËLE SCHADE!
 ► Het apparaat mag niet worden blootge-
steld aan directe warmtebronnen (bijv. 
verwarmingen) of direct zonlicht.  
Vermijd contact met spat- en druipwa-

-
pen, bijv. vazen of drinkglazen, op het 
apparaat. Zorg ervoor dat het apparaat 
niet wordt blootgesteld aan overmatige 
schokken en trillingen.  
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Let erop dat er geen oneigenlijke voor-
werpen in het apparaat binnendringen. 
Anders kan het apparaat beschadigd raken. 

 ► Gebruik het apparaat niet in de buurt van 
elektrische lasapparaten, inductiever-
warmers en andere elektromagnetische 
velden.

 ► Wacht na plotselinge temperatuurveran-
deringen ca. 30 minuten voordat  
u het apparaat gebruikt. Het apparaat 
moet zich voor de stabiliteit eerst aan de 
nieuwe omgevingstemperatuur  
aanpassen.

Inhoud van het pakket
Het apparaat wordt standaard met de volgende onderdelen 
geleverd (afbeeldingen: zie uitvouwpagina):

 ▯ Adapter voor stroommeter
 ▯ Gebruiksaanwijzing

  Opmerking
 ► Controleer of de levering compleet is en of er zichtbare 

schade is.
 ► Neem contact op met de servicehelpdesk (zie het hoofd-

stuk Service) als het pakket niet compleet is of als er spra-
ke is van schade door gebrekkige verpakking of transport.
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Technische gegevens

Energievoorziening 110-240 V ~ (+/- 10 %),  
50/60 Hz

Stroomaansluiting Geïntegreerde Schuko-stekker

Lastaansluiting Geïntegreerde Schuko- 
stekkeraansluiting

Maximale last max. 16 A

Meetcategorie CAT III 300 V
Bedrijfstemperatuur,  
bedrijfsluchtvochtigheid 
(geen condensatie)

-10 °C tot +40 °C, 
max. 75% relatieve  

luchtvochtigheid
Opslagtemperatuur,  
opslagluchtvochtigheid 
(geen condensatie)

-10 °C tot +50 °C, 
max. 80% relatieve  

luchtvochtigheid
Maximale gebruikshoogte 2000 m

Veiligheidsnormen IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

Afmetingen (b x h x d) 165 x 64 x 20 mm 
(zonder kabel)

Gewicht ca. 320 g

  Opmerking
 ► Tussenkomst van de gebruiker is niet vereist om het pro-

duct tussen 50 en 60 Hz te schakelen. Het product past 
zich zowel voor 50 Hz als voor 60 Hz aan.
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Apparaatbeschrijving
(afbeeldingen: zie uitvouwpagina)
1 Ring mA L-N voor verschilstroommetingen tussen 

L-N-draden
2 Ring met x1 wikkeling voor stroommetingen
3 Ring  met x10 wikkelingen voor stroommetingen
4 Schuko-stekkeraansluiting voor lastaansluiting (eindap-

paraat)
5 Meetaansluitingen voor L-N, L-PE- en N-PE-spanningen
6 Ring niet voor stroommetingen geschikt
7 Ring mA PE voor lekstroommetingen op de PE-draad
8 Schuko-stekker voor aansluiting op een stopcontact

Over de werking van het apparaat
  Opmerking

 ► Het apparaat kan met stroommeettangen en met een mul-
timeter worden gebruikt. Een autorange multimeter wordt 
samen met dit apparaat verkocht. Stroommeettangen zijn 
afzonderlijk verkrijgbaar, bijv. Parkside tangmultimeter 

Dit apparaat maakt de elektrische splitsing mogelijk tussen de 
actieve draden van fase, nul en PE voor eenfasige lasten, die 
met twee- of driepolige kabels met een stroomverbruik tot 16 
A worden gevoed. Het apparaat maakt een onmiddellijke me-
ting direct op de draden met stroommeettangen mogelijk.
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Het apparaat heeft twee ringen  2 en  3, om 
telkens de meting van de leidingstroom en de meting van de-
zelfde stroom vermenigvuldigd met de factor 10 uit te voeren 
(nuttig bij stroommeettangen met lage gevoeligheid of te hoge 
bereiken).
Het apparaat heeft nog twee ringen mA PE 7 en mA L-N 1  
voor eenvoudige meting van de lekstroom, telkens direct en 

Het apparaat maakt ook het uitvoeren van wisselstroom L-N, 
L-PE- en N-PE-spanningsmetingen (meetaansluitingen voor 
L-N-, L-PE- en N-PE-spanningen 5) met een multimeter mo-
gelijk.

Het apparaat heeft volgende eigenschappen:
 ■ Splitsen van de kabels in L-, N- en PE-draad voor 2-polige 

en 3-polige kabels
 ■ Eenvoudige (L-N, L-PE, N-PE) wisselspanningsmeting met 

stroommeettangen/multimeter
 ■ Eenvoudige AC-stroommeting met stroommeettangen
 ■ Stroomring met x1 wikkeling voor directe stroommeting
 ■ Stroomring met x10 wikkelingen voor directe laagstroom-

metingen
 ■  

randaarde
 ■ Foutstroommeting met verschilstroommeting op  

L-N-draden
 ■ Bruikbaar tot een laststroom van 16 A
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Bediening
Laststroommeting
1) Sluit de Schuko-stekker 8 van het apparaat aan op  

een stopcontact.
2) Sluit de stekker van het eindapparaat aan op de  

Schuko-stekkeraansluiting 4.
3) Houd de stroommeettang rond de meetpunten  2 of 

 3 en schakel het eindapparaat in.
4) Lees de waarden van de leidingstroom aan de ring  2 

 af of deel de afgelezen waarde van de ring  3 door 
10 (zie afb. 1)

Afb. 1

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   77 15.10.2024   15:32:12



| NL / BE

Lekstroommeting
1) Sluit de Schuko-stekker 8 van het apparaat aan op een 

stopcontact.
2) Sluit de stekker van het eindapparaat aan op de  

Schuko-stekkeraansluiting 4.
3) Houd de stroommeettang rond de meetpunten mA PE 7  

of mA L-N 1 en schakel het eindapparaat in.
4) Lees de directe waarde van de lekstroom (PE-draad) in de 

ring mA PE 7 of de indirecte waarde/verschilwaarde van 
de lekstroom (L-N-draad) in de ring mA L-N 1 af (zie afb. 2).

Afb. 2
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Spannings- en vermogensmeting
1) Sluit de Schuko-stekker 8 van het apparaat aan op  

een stopcontact.
2) Sluit de stekker van het eindapparaat aan op de  

Schuko-stekkeraansluiting 4.
3) Houd de stroommeettang rond het meetpunt  2 en de 

meetleidingen van de multimeter op L en N 5 en schakel 
het eindapparaat in.

4) 
opgenomen vermogen van de last af (zie afb. 3).

5) Spanningsmetingen zijn tussen de meetpunten L-PE 5 en 
N-PE 5 eveneens mogelijk.

Afb. 3
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Reiniging en onderhoud
Reiniging

 WAARSCHUWING! 
 ► Schakel het apparaat uit en verwijder alle kabels van de 

aansluitingen voordat u het apparaat reinigt! 

  LET OP!
 ► Gebruik geen agressieve, chemische of schurende schoon-

maakmiddelen. Deze tasten het oppervlak van het apparaat 
aan.

 ♦ Gebruik voor het reinigen een droge doek of bij sterke ver-
vuiling een licht bevochtigde doek. Zorg ervoor dat er geen 

Onderhoud
 WAARSCHUWING! 

 ► Alleen ervaren en geschoolde technici mogen onderhouds-
werkzaamheden aan dit apparaat uitvoeren.  
Verwijder alle kabels van de aansluitingen voordat  
u onderhoudswerkzaamheden uitvoert.

Opbergen
 ♦ Berg het apparaat op een stofvrije en droge plaats  

zonder rechtstreeks zonlicht op.
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Afvoeren
Geldt alleen voor Frankrijk: 

   

  
Het product, de verpakking en de gebruiksaanwijzing zijn recy-
cleerbaar, vallen onder de uitgebreide producentenverantwoor-
delijkheid en worden gescheiden ingezameld.

Apparaat afvoeren
Het pictogram hiernaast met een doorgekruiste vuil-
nisbak geeft aan dat dit apparaat is onderworpen aan 
de Richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn stelt dat u dit 
apparaat aan het einde van zijn levensduur niet met 

het normale huisvuil mag afvoeren, maar moet inleveren bij 
speciaal daartoe bestemde inzamelpunten, milieuparken of 
afvalverwerkingsbedrijven.
Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het milieu en voer 
 producten op een voor het milieu verantwoorde manier af.
Als uw oude apparaat persoonlijke gegevens bevat, bent u er 
zelf verantwoordelijk voor deze te wissen voordat u het ap-
paraat inlevert.
Verwijder de oude batterijen of accu‘s indien dit mogelijk is 
zonder het oude apparaat te vernietigen, voordat u het oude 
apparaat inlevert om het af te voeren en lever ze gescheiden 
in. Bij vast ingebouwde accu‘s moet er bij het afvoeren op 
worden gewezen dat het product een accu bevat.
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 Informatie over mogelijkheden voor het afvoeren  
van het afgedankte product krijgt u bij uw gemeente-
reiniging.

Verpakking afvoeren
 De verpakkingsmaterialen zijn niet schadelijk voor 
het milieu. Ze zijn gekozen op grond van hun milieu-
vriendelijkheid en zijn recyclebaar. Voer niet meer 
benodigde verpakkingsmaterialen af conform de 
plaatselijk geldende voorschriften.
Voer de verpakking af conform de milieuvoorschrif-
ten. Let op de aanduiding op de verschillende ver-
pakkingsmaterialen en voer ze zo nodig gescheiden 
af. De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van afkor-

tingen (a) en cijfers (b) met de volgende betekenis: 

Voor Spanje geldt:

De verpakking bevat bestanddelen van papier en/of 
karton.

Informatie over de EU-conformiteitsver-
klaring
Dit apparaat voldoet aan de fundamentele eisen 
en de andere relevante voorschriften van de richt-
lijn 2014/30/EU, de richtlijn 2014/35/EU en de 
richtlijn 2011/65/EU. 
De volledige EU-conformiteitsverklaring is te verkrijgen  
bij de importeur.
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Garantie van  Kompernaß  Handels  GmbH
Geachte klant,
U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopda-
tum. In geval van ge breken in dit product hebt u wettelijke rech-
ten tegenover de verkoper van het product. Deze wettelijke 
rechten worden door onze hierna beschreven garantie niet 
beperkt.

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop. Be-
waar de kassabon zorgvuldig. U hebt hem nodig als bewijs 
van aankoop.
Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product 
een materiaal- of fabricagefout optreedt, wordt - naar onze 
keuze - het product door ons kosteloos gerepareerd of vervan-
gen of wordt de koopprijs terugbetaald. Voorwaarde voor deze 
garantie is dat het defecte apparaat en het aankoopbewijs 
(kassabon) binnen de termijn van drie jaar worden overlegd 
en dat kort wordt omschreven waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.
Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u 
het gerepareerde product of een nieuw product retour. Met de 
reparatie of vervanging van het product begint er geen nieuwe 
garantieperiode.

Garantieperiode en wettelijke  aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd. 
Dat geldt ook voor vervangen en gerepareerde onderdelen. 
Eventueel al bij aankoop aanwezige schade en gebreken moe-
ten meteen na het uitpakken worden gemeld. Voor reparaties 

gebracht.
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Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met 
de grootst mogelijke zorg vervaardigd en voorafgaand aan de 
levering nauwkeurig gecontroleerd.
De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. De garan-
tie geldt niet voor productonderdelen die onderhevig zijn aan 
normale slijtage en die daarom als slijtonderdelen kunnen wor-
den beschouwd, bijv. zaagbladen, reservemesjes, schuurpapier 
enz. of voor schade aan breekbare onderdelen zoals schake-
laars of onderdelen die van glas zijn gemaakt. 
Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, on-
deskundig is gebruikt of is gerepareerd. Voor deskundig ge-
bruik van het product moeten alle in de gebruiksaanwijzing 
beschreven aanwijzingen precies worden opgevolgd. Ge-
bruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwijzing 
worden afgeraden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten 
beslist worden vermeden.
Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet 
voor bedrijfsmatige doeleinden. Bij verkeerd gebruik en ondes-
kundige behandeling, bij gebruik van geweld en bij reparaties 

de garantie.

Garantie geldt niet bij
 ■ commercieel/bedrijfsmatig gebruik van het product
 ■

 ■ niet-naleving van de veiligheids- en onderhoudsvoorschrif-
ten, bedieningsfouten

 ■ schade door natuurrampen
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Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de vol-
gende aanwijzingen in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnum-
mer (  als aankoopbewijs bij de hand.

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van het pro-
duct, op het product gegraveerd, op de titelpagina van de 
gebruiksaanwijzing (linksonder) of op de sticker op de ach-
ter- of onderkant van het product.

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, 
neemt u eerst telefonisch contact op met de hierna genoem-
de serviceafdeling. Of gebruik ons contactformulier, dat u op 
parkside-diy.com in de categorie Service vindt.

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder por-
tokosten naar het aan u doorgegeven serviceadres sturen. 
Voeg het aankoopbewijs (kassabon) bij en vermeld waaruit 
het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Op parkside-diy.com kunt u deze en vele  
andere hand leidingen bekijken en down loaden. 
Met deze QR-code gaat u rechtstreeks naar 
parkside-diy.com. Selecteer uw land en zoek via 
het zoekvenster de gebruiksaanwijzingen op.  
Door invoer van het artikelnummer 

artikel. 
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Service
NL Service Nederland 

Tel.: 0800 0229556  
Contactformulier op parkside-diy.com

BE  Service België 
Tel.: 0800 12614 
Contactformulier op parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem eerst 
contact op met het opgegeven service adres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DUITSLAND
www.kompernass.com
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-

 
-

nebo smrt.

-

POZOR! 
POZOR

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   89 15.10.2024   15:32:20



| CZ 

 VÝSTRAHA! 
 ►

 ►

-

 ►

proudem!
 ► -

-

-

-
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-
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 ►

-
-

:
 ▯

 ▯

  
 ►

 ►

Servis).
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Technické údaje
110–240 V ~ (+/– 10 %),  

50/60 Hz

Schuko
max. 16 A

CAT III 300 V

vlhkost vzduchu 
(bez kondenzace)

 
vzduchu 75 %

-

(bez kondenzace)
 

vzduchu 80 %
2000 m

IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

(bez kabelu)
Hmotnost

  
 ►
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1 mA L-N

2

3 

4  

5 L-N, L-PE a N-PE
6

7 mA PE  

8

  
 ►

multimetr Parkside PZM 2 B4 (IAN 465637_2404). 
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 2 a  3  
 

mA PE 7 a mA L-N 1 k jedno-
 

 
L-N, L-PE a 

N-PE 5) multimetrem.

 ■  

 ■

 ■

 ■

 ■
proudu

 ■

 ■ -

 ■
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Obsluha

1) 8

2) 
4.

3)  2 nebo 
 3 

4)  2 
 3 10 

Obr. 1
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1) 8

2) 
4.

3) mA PE 7 
nebo mA L-N 1 

4) 
mA PE 7

 
mA L-N 1 (viz obr. 2).

Obr. 2
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1) 8

2) 
4.

3)  2  
L a N 5  

4)  

5) 
L-PE 5 a N-PE 5.

Obr. 3
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 ►

  POZOR!
 ► -

 ♦

 ►  

 ♦  
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Likvidace

   

  

-

-
-
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Likvidace obalu
-

-

-
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 Kompernass  Handels  GmbH

-

-

-
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-

-

-

 ■
 ■
 ■

chyby obsluhy
 ■
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-

 ■
 jako doklad o koupi.

 ■

 ■ -

-
side-diy.com v kategorii Servis.

 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-
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Servis
CZ  

Tel.: 800023611 

IAN 465159_2404

Dovozce

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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-

-

-

-
 

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

lub multimetru.  
-

-
stosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem.  

-

-
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Zastosowane wskazówki ostrzegawcze 

NIEBEZPIE-
-

-

-
wem sygnalizacyjnym „ ” wskazuje na 

-

PRZESTROGA! -
wem sygnalizacyjnym „PRZESTROGA” wskazuje 

UWAGA! -
gnalizacyjnym „UWAGA

szkody materialne.

Wskazówka: Wskazówka oznacza dodatkowe infor-
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 ►

-

-

 ► W przypadku uszkodzenia przewodów 
-
-

-
wisowi klienta.

 ►

 ►

-
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-
dzenia w wodzie ani w innych cieczach. 

elektrycznym!
 ► -
chowych gazów, oparów lub w otoczeniu 

 ► -

 ► -
-

nie przerwij pomiar. W takich sytuacjach 

zanim nie zostanie przeprowadzona kon-

 ► -
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 ►

-

-

-
-

 ► -
niem. Dzieciom bez opieki osób doro-

  UWAGA! SZKODY MATERIALNE!
 ►

 
-

-
-

-
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 ► -
rek elektrycznych, grzejników indukcyj-
nych i innych pól elektromagnetycznych.

 ► -

 
nowej temperatury otoczenia.

elementami :
 ▯

 ▯

  Wskazówka
 ►

 ►

Serwis).
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Dane techniczne

Zasilanie elektryczne 110-240 V ~ (+/- 10%),   
50/60 Hz

Wbudowana wtyczka ze  
stykiem ochronnym

Wbudowane gniazdo  

ochronnym
max. 16 A

Kategoria pomiarowa CAT III 300 V
Temperatura robocza, ro-

 
powietrza (bez kondensacji)

od -10°C do +40°C, 
maks. 75% wzgl. wilg.  

powietrza
Temperatura przechowywa-

przechowywania 
(bez kondensacji)

od -10°C do +50°C, 
maks. 80% wzgl. wilg.  

powietrza

robocza 2000 m

IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

165 x 64 x 20 mm (bez kabla)

ok. 320 g

  Wskazówka
 ►

-
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1 mA L-N -
dzy przewodami L-N

2

3 

4 -

5 L-N, L-PE i N-PE
6

7 mA PE  
przewodzie PE

8
gniazdka

-
dzenia

  Wskazówka
 ► -

wym lub multimetrem. Multimetr Autorange jest sprzedawany 

-
-

-
-
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 2 i  3, aby wyko-

mA PE 7 i mA L-N 1 
 

( L-N, L-PE N-PE 5) za 

 ■
przewodów 2-biegunowych i 3-biegunowych

 ■

 ■  

 ■  

 ■  

 ■  

 ■  

 ■
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1) 8
gniazdka sieciowego.

2) 
 4.

3) 
pomiaru  2 lub  3 

4)  
 2  
 3 przez 10 (patrz rys. 1)

Rys. 1
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1) 8
gniazdka sieciowego.

2) 
 4.

3) -
miaru mA PE 7 lub mA L-N 1 

4) -
mA PE 7

 
mA L-N 1 (patrz rys. 2).

Rys. 2
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1) 8  
do gniazdka sieciowego.

2) 
 4.

3) 
 pomiaru  2 i przewody pomiarowe multimetru  
L oraz N 5 

4)  

5) 
 pomiaru L-PE 5 i N-PE 5.

Rys. 3
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Czyszczenie

 ►

  UWAGA!
 ►

 ♦

Konserwacja

 ►  
 

konserwacyjnych.

Przechowywanie
 ♦  
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Utylizacja

   

  
-

 podlega postanowieniom dyrektywy 2012/19/EU. 

-
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-
-

ra wbudowany akumulator.
-

lub miasta.

Utylizacja opakowania

-

razie potrzeby zutylizuj je zgodnie z zasadami segre-
-

Zasady dla Hiszpanii:

Opakowanie zawiera elementy z papieru i/lub tektury.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   122 15.10.2024   15:32:41



PL |

-

dyrektywy 2014/30/EU, dyrektywy 2014/35/EU 
oraz dyrektywy 2011/65/EU. 

 
jest u importera.

Gwarancja  Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

ustawowo prawa w stosunku sprzedawcy. Te ustawowe prawa  

 gwarancji.

Warunki gwarancji
-

-

wraz z dowodem zakupu (paragonem) oraz krótkim opisem 
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naprawiony lub nowy produkt. Zgodnie z art. 581 §1 polskiego 

Okres gwarancji i ustawowe  roszczenia gwarancyjne

-

Zakres gwarancji

-
-

-

-
-

-
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-

-

Gwarancja nie dotyczy
 ■ komercyjne wykorzystanie produktu
 ■

 ■

 ■ szkody spowodowane zjawiskami naturalnymi

 ■  
 

jako dowód zakupu.
 ■

 ■
-
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 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 
-

Serwis
PL Serwis Polska 

Tel.: 00800 4912 069 
Formularz kontaktowy na parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importer
 

punktem serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NIEMCY
www.kompernass.com
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-
-

 
-

 
-
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 symboly

-
vantné):

NEBEZPE-

VÝSTRAHA! -
VÝSTRAHA -

OPATRNE! 
OPATRNE

POZOR! 
POZOR -

Upozornenie:

Nevhodné na merania prúdu
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  VÝSTRAHA!  

 ► -

-

 ►

-

-

 ►

 ►

-
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-

 ► -
-

 

 ►

 ►

-

 ►

v interiéri.
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 ►

-

 ► -

  
 ►

 

-

-
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-

 ► -

 ►

:
 ▯ adaptér na meranie prúdu
 ▯

  Upozornenie
 ►

 ►  

 
Servis).
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Technické údaje
110 – 240 V ~ (+/- 10 %),  

50/60 Hz
Pripojenie k sieti

 

max. 16 A

Kategória merania CAT III 300 V
 

-
chu  

Skladovacia teplota, skla-
 

- 2000 m

IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

165 x 64 x 20 mm 

cca 320 g

  Upozornenie
 ► -

na 50 Hz, tak aj na 60 Hz.
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1 mA L-N na merania rozdielového prúdu medzi 

2

3

4 -

5 L-N, L-PE a N-PE
6

7 mA PE na meranie zvodového prúdu na  

8

  Upozornenie
 ►  

-
-
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 2 a  3
-

mA PE 7 a mA L-N 1 na jed-

L-N, L-PE a N-PE ( L-N, L-PE aN-
PE 5) pomocou multimetra.

 ■

 ■ Jednoduché (L-N, L-PE, N-PE) meranie striedavého  

 ■  

 ■

 ■  

 ■

 ■ Meranie chybového prúdu pomocou merania rozdielového 

 ■
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Obsluha

1) 8

2) -
suvky Schuko 4.

3)  
 2 alebo  3 

4)  2 alebo 
 3

obr. 1)

Obr. 1
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Meranie zvodového prúdu
1) 8

2) -
suvky Schuko 4.

3) mA 
PE 7 alebo mA L-N 1 

4)  
mA PE 7 alebo nepriamu hodnotu/rozdielovú 

 
mA L-N 1 (pozri obr. 2).

Obr. 2
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1) 8

2) -
suvky Schuko 4.

3)  
 2 L a  

N 5 

4) 

5) L-PE 
5 a N-PE 5.

Obr. 3
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 VÝSTRAHA! 
 ►  

  POZOR!
 ►

 ♦ -
 

 VÝSTRAHA! 
 ►  

-

Uskladnenie
 ♦  
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Produkt, obal a -

-

-
-

-

-
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-

-
-

pisom smernice 2014/30/EÚ, smernice 2014/35/
EÚ, ako aj smernice 2011/65/EÚ. 
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 Kompernass  Handels  GmbH

-

-

-

-
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-

chyby. -

-
-

-

-
-

 ■

 ■

 ■

 ■
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 ■

 ■ -

 ■
najskôr telefonicky kontaktujte servisné oddelenie uvedené 

-

 ■

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 
Pomocou tohto QR kódu sa dostanete priamo na 

-
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Servis
SK Servis Slovensko Tel. 0800 003 409 

IAN 465159_2404

Dovozca
-

ného strediska. Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMECKO
www.kompernass.com

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   146 15.10.2024   15:32:52



ES |

Información sobre estas instrucciones de uso . . . . . . .
Uso previsto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . .
Indicaciones importantes de seguridad . . . . . . . . . . . . .
Volumen de suministro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Descripción del aparato  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Descripción del funcionamiento del  aparato . . . . . . . . .
Manejo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Medición de la corriente de carga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
Medición de la corriente de fuga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Medición de tensión y potencia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 159
Limpieza y mantenimiento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Limpieza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160
Mantenimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160
Almacenamiento. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Desecho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Desecho del aparato  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 161
Desecho del embalaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162
Indicaciones sobre la Declaración UE de conformidad 

 . . . . . . . . . . .
Asistencia técnica  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Importador  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   147 15.10.2024   15:32:52



| ES

Información sobre estas instrucciones 
de uso
Felicidades por la compra de su aparato nuevo. Ha adquirido 
un producto de alta calidad. 
Las instrucciones de uso forman parte del producto y contie-
nen indicaciones importantes acerca de su seguridad, uso y 

las indicaciones de manejo y de seguridad. Utilice el produc-
to únicamente de la manera descrita en estas instrucciones 

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro. Entregue 

Uso previsto

corrientes alternas por medio de unas pinzas de medición de 
 

ni para un uso comercial/industrial. Utilice este aparato exclu-
sivamente para su uso privado. Cualquier utilización distinta 

 
-

-
zarse el cumplimiento de dichas normas. En consecuencia, se 

exclusiva del usuario.
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utilizados
En estas instrucciones de uso, en el embalaje y en el aparato se 

(si corresponde):

¡PELIGRO! Una indicación de advertencia marcada 
"PELIGRO" designa 

una situación de peligro inminente que, si no se evita, 
causa lesiones mortales o graves.
¡ADVERTENCIA! Una indicación de advertencia 

 
"ADVERTENCIA" designa una posible situación 
peligrosa que, si no se evita, puede causar lesiones 
mortales o graves.
¡CUIDADO! Una indicación de advertencia marca-

"CUIDADO" 
designa una posible situación peligrosa que, si no 
se evita, puede causar lesiones de gravedad leve a 
moderada.
¡ATENCIÓN! Una indicación de advertencia marca-

"ATENCIÓN" 
designa una posible situación que, si no se evita, 
puede causar daños materiales.
Indicación: la indicación proporciona información 
adicional que facilita el manejo del aparato.

Corriente/tensión alterna

Signo de conexión de tierra

No apto para la medición de corriente
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Indicaciones importantes de seguridad
 ¡ADVERTENCIA! ¡Peligro de lesiones!

 ► Antes de usar el aparato, compruebe si 
hay signos de daños externos visibles. 
No ponga en funcionamiento un aparato 

 ► Si se dañan los cables de conexión o las 
-

se. ¡Existe peligro de descarga eléctri-

encomiende su sustitución al personal 
técnico autorizado o al servicio de asis-
tencia técnica para evitar riesgos.

 ► No utilice nunca el aparato con la carcasa 
abierta. ¡Existe peligro de descarga eléctrica!

 ► No utilice el aparato en entornos mo-
jados o húmedos, como cerca de una 
bañera/ducha o sobre un lavabo lleno de 
agua. La proximidad de agua supone un 
peligro aunque el aparato esté apagado. 
Utilice el aparato exclusivamente con las 
manos secas. No sumerja nunca el apa-

peligro de descarga eléctrica!
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 ► No utilice el aparato en la proximidad de 
gases o vapores explosivos ni en un entor-
no polvoriento. ¡Existe peligro de explosión!

 ► No utilice el aparato en la proximidad de 

encendidas). ¡Existe peligro de incendio!
 ► Si aprecia humo, ruidos anómalos u 
olores, interrumpa inmediatamente la 
medición. En tales casos, no sebe se-

especialista lo revise. No respire nunca el 
humo de un posible incendio del aparato. 
No obstante, si se da el caso, busque 
asistencia médica. Respirar el humo puede 
ser perjudicial para la salud. 

 ► Este aparato puede ser utilizado por  

mentales sean reducidas o carezcan de 
los conocimientos y de la experiencia 
necesarios siempre que sean vigilados 
o hayan sido instruidos correctamente 
sobre el uso seguro del aparato y hayan 
comprendido los peligros que entraña. 
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 ► Los niños no deben jugar con el aparato. 
Los niños no deben realizar las tareas de 
limpieza y mantenimiento del aparato sin 
supervisión.

 ► Este aparato solo es apto para su 
uso en interiores.

  ¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!
 ► El aparato no debe exponerse a fuentes 

la radiación solar directa.  
Evite el contacto con salpicaduras o 

ej., jarrones o vasos de agua, encima 
del aparato. Asegúrese de no exponer 
el aparato a sacudidas o vibraciones ex-
cesivas. Asegúrese de que no penetren 
objetos extraños en el aparato. De lo 

 ► No utilice el aparato cerca de soldadores 
eléctricos, calentadores por inducción y 
otros campos electromagnéticos.
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 ► Después de un cambio brusco de tem-

de utilizar el aparato. El aparato debe 
adaptarse primero a la nueva temperatu-
ra ambiente para estabilizarse.

Volumen de suministro
El aparato se suministra de serie con los siguientes compo-
nentes :

 ▯ Adaptador de medición de corriente
 ▯ Instrucciones de uso

  Indicación
 ► Compruebe la integridad del suministro y si hay daños 

 visibles.
 ► -

Asistencia técnica).
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~  

Conexión de corriente Enchufe tipo Schuko integrado

Conexión de carga Conexión tipo Schuko 
integrada

Temperatura de funciona-
miento, humedad atmosfé-
rica de funcionamiento 
(sin condensación)

-
tiva

Temperatura de almacena-
miento, humedad atmosfé-
rica de almacenamiento 
(sin condensación)

-
tiva

-
namiento

Normas de seguridad IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

Dimensiones 
(sin cables)

Peso

  Indicación
 ► El usuario no tiene que hacer nada para cambiar el ajuste 
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Descripción del aparato

1 Anillo mA L-N para la medición de corrientes diferen ciales 
entre conductores L-N

2 Anillo con 1 vuelta para la medición de corriente
3 Anillo con 10 vueltas para la medición de corriente
4 Conexión tipo Schuko para la conexión de carga  

(dispositivo terminal)
5 Conexiones de medición para tensiones L-N, L-PE y N-PE
6 Anillo no apto para la medición de corriente
7 Anillo mA PE para la medición de corrientes de fuga  

en conductores PE
8 Enchufe tipo Schuko para la conexión a una toma eléctrica

Descripción del funcionamiento del 
 aparato

  Indicación
 ► Este aparato puede utilizarse con pinzas de medición de 

-
torrango junto con este aparato. Las pinzas de medición de 

Este aparato permite la separación eléctrica entre los conduc-
tores activos de fase (L), neutro (N) y tierra (PE) para cargas 

una medición inmediata directamente en los conductores con 
pinzas de medición de corriente.
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El aparato cuenta con dos anillos, 2 y 3, para 
realizar la medición de la corriente de fase y la medición de la 
misma corriente multiplicada por 10 (útil para pinzas de medi-
ción de corriente con poca sensibilidad o rangos demasiado 
elevados).
El aparato cuenta con otros dos anillos, 7 y 

1, para la medición sencilla de la corriente de fuga 
tanto directa como indirecta/diferencial (en conductores L-N) 
según corresponda.

El aparato también permite realizar mediciones de tensión de 
L-N, L-PE y N-PE de corriente alterna (conexiones de medición 
para tensiones de L-N, L-PE y N-PE 5

El aparato tiene las siguientes funciones:
 ■ Separación de los cables en conductores L, N y PE para 

cables de 2 y 3 polos
 ■ Medición sencilla de la tensión alterna (L-N, L-PE, N-PE) 

 ■ Medición sencilla de CA con pinzas de medición de  
corriente

 ■ Anillo de corriente con 1 vuelta para la medición directa de 
la corriente

 ■ Anillo de corriente con 10 vueltas para la medición directa 
de bajas corrientes

 ■ Medición de corriente de fuga directamente en el conductor 
de puesta a tierra

 ■ Medición de la corriente de falla mediante la medición de la 
corriente diferencial en conductores L-N

 ■
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Manejo
Medición de la corriente de carga
1) 8 del aparato a una toma 

eléctrica.
2) Conecte el enchufe del dispositivo terminal a la conexión 

tipo Schuko 4.
3) Coloque las pinzas de medición de corriente en el punto 

2 o 3 y encienda el dispositivo 
terminal.

4) Consulte los valores de la corriente de fase en el ani-
2 3 

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   157 15.10.2024   15:32:56



| ES

Medición de la corriente de fuga
1) 8 del aparato a una toma 

eléctrica.
2) Conecte el enchufe del dispositivo terminal a la conexión 

tipo Schuko 4.
3) Coloque las pinzas de medición de corriente en el punto de 

7 o 1 y encienda el  
dispositivo terminal.

4) Consulte el valor directo de la corriente de fuga (conductor 
7 o el valor indirecto/diferencial de 

1 
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Medición de tensión y potencia
1) 8 del aparato a una toma 

eléctrica.
2) Conecte el enchufe del dispositivo terminal a la conexión 

tipo Schuko 4.
3) Coloque las pinzas de medición de corriente en el punto de 

2
en L y N 5 y encienda el dispositivo terminal.

4) Consulte los valores correspondientes a la corriente, ten-

5) También puede medirse la tensión entre los puntos de 
 medición L-PE 5 y N-PE 5.
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Limpieza y mantenimiento
Limpieza

 ¡ADVERTENCIA! 
 ► Apague el aparato y retire todos los cables de las  

conexiones antes de limpiarlo. 

  ¡ATENCIÓN!
 ► No use productos de limpieza abrasivos, agresivos o  

 ♦ Utilice un paño seco para la limpieza o, en caso de sucie-
dad incrustada, un paño ligeramente húmedo. Asegúrese 

Mantenimiento
 ¡ADVERTENCIA! 

 ► Solo los técnicos experimentados y formados pueden reali-
zar las tareas de mantenimiento en este aparato.  
Retire todos los cables de las conexiones antes de  
realizar las tareas de mantenimiento.

Almacenamiento
 ♦ Guarde el aparato en un lugar seco, sin polvo y sin  

radiación solar directa.
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Desecho

   

  
El producto, el embalaje y las instrucciones de uso son 
 reciclables, se someten a una responsabilidad ampliada del 
fabricante y se desechan por separado. 

Desecho del aparato

-
-

pula que el aparato no debe desecharse con la ba-

de recogida, puntos limpios o a través de empresas de dese-
chos previstas especialmente para ello.
Este tipo de desecho es gratuito. Cuide el medio ambiente 
y deseche el aparato de la manera adecuada.

-

Siempre que sea posible hacerlo sin destruir el aparato, retire 
-

-
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Puede informarse acerca de las posibilidades de 
desecho de los aparatos usados en su administra-
ción municipal o ayuntamiento.

Desecho del embalaje
 El material de embalaje se ha seleccionado teniendo 
en cuenta criterios ecológicos y de desecho, por lo 
que es reciclable. Deseche el material de embalaje 
innecesario de la forma dispuesta por las normativas 
locales aplicables.
Deseche el embalaje de forma respetuosa con el 
medio ambiente. Observe las indicaciones de los 

-
clelos de la manera correspondiente. Los materiales 

de embalaje cuentan con abreviaciones (a) y cifras (b) que 

80-98: materiales compuestos.

El embalaje contiene componentes de papel y/o 
 cartón.

Indicaciones sobre la Declaración UE de 
conformidad

2014/30/EU, de la Directiva 2014/35/EU y de la 
Directiva 2011/65/EU. 
Puede solicitarse la Declaración UE de conformidad completa 
al importador.
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Estimado cliente:

la fecha de compra. Si se detectan defectos en el producto, 
puede ejercer sus derechos legales frente al vendedor. Estos 

continuación.

Si dentro de un periodo de tres años a partir de la fecha de 
compra de este producto se detecta un defecto en su material 
o un error de fabricación, asumiremos la reparación o sustitu-
ción gratuita del producto o restituiremos el precio de compra 

-

escrito del defecto detectado y de las circunstancias en las que 
se haya producido dicho defecto, dentro del plazo de tres años.

-
mos el producto reparado o le suministraremos uno nuevo. La 
reparación o sustitución del producto no supone el inicio de 
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ella. Este principio también se aplica a las piezas sustituidas 
y reparadas. Si después de la compra del aparato, se detecta 
la existencia de daños o de defectos al desembalarlo, deben 

elevados de calidad y se ha examinado en profundidad antes 
de su entrega.

-

del producto normalmente sometidas al desgaste y que, en 
consecuencia, puedan considerarse piezas de desgaste, como, 

ej., interruptores o piezas de vidrio. 

mantiene correctamente. Para utilizar correctamente el producto, 

instrucciones de uso. Debe evitarse cualquier uso y manejo que 
esté desaconsejado o frente al que se advierta en las instruccio-
nes de uso.

y no para su uso comercial. En caso de manipulación indebida 
e incorrecta, uso de la fuerza y apertura del aparato por perso-
nas ajenas a nuestros centros de asistencia técnica autoriza-
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 ■ Uso comercial o industrial del producto.
 ■ Daño o alteración del producto por parte  

del cliente.
 ■ Incumplimiento de las instrucciones de  seguridad y 

 mantenimiento y errores en el manejo.
 ■ Daños provocados por fuerza mayor.

Proceso de reclamación conforme  

rogamos que observe las siguientes indicaciones:
 ■ Mantenga siempre a mano el comprobante de caja y el 

compra.
 ■ -

ticas del producto, grabado en el producto, en la portada 
de las instrucciones de uso (parte inferior izquierda) o en el 
adhesivo de la parte trasera o inferior del producto.

 ■ Si se producen errores de funcionamiento u otros defec-
tos, póngase primero en contacto con el departamento de 

 ■

descripción del defecto y de las circunstancias en las que 
se haya producido de forma gratuita a la dirección de co-
rreo proporcionada.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

 

 
la interfaz de búsqueda, busque las instrucciones 

producto. 

Asistencia técnica
ES  Servicio España 

Tel.: 900 994 940 
Formulario de contacto en parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no es una dirección 
de asistencia técnica. Póngase primero en contacto con el 

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
ALEMANIA
www.kompernass.com
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Informationer om denne betjenings-
vejledning
Tillykke med købet af dit nye produkt. Du har valgt et  
produkt af høj kvalitet. 
Betjeningsvejledningen er en del af dette produkt. Den in-
deholder vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse og 

-
nings- og sikkerhedsanvisninger før brug. Brug kun produktet 
som beskrevet i denne betjeningsvejledning og kun til de 
oplyste anvendelsesområder. 

igen. Lad alle dokumenter følge med, hvis du giver produktet 
videre til andre.

Anvendelsesområde
Dette produkt er beregnet til måling af vekselspænding og 
-strøm ved hjælp af et tangamperemeter eller et multimeter.  
Dette produkt er ikke beregnet til brug i virksomheder eller til 
erhvervsmæssig anvendelse. Brug udelukkende dette produkt 
til privat brug. Al anden anvendelse anses for at være uden for 
anvendelsesområdet.  
Dette produkt opfylder alle relevante normer og standarder 
i forbindelse med CE-overensstemmelsen. Hvis produktet 
ændres uden forudgående aftale med producenten, er over-
holdelse af disse normer ikke garanteret længere. For skader 
eller fejl, som er opstået som resultat af disse ændringer, er 
enhver garanti fra producenten udelukket. Operatøren bærer 
selv risikoen.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   168 15.10.2024   15:33:03



Anvendte advarsler og symboler
I denne betjeningsvejledning anvendes følgende advarsler og 
symboler på emballagen og produktet (hvis de er relevante):

FARE! En advarsel med dette symbol og signal-
ordet "FARE" angiver en umiddelbart forestående 
farlig situation, som medfører døden eller alvorli-
ge kvæstelser, hvis faren ikke undgås.
ADVARSEL!  En advarsel med dette symbol og 
signalordet "ADVARSEL" angiver en mulig farlig 
situation, som kan medføre døden eller alvorlige 
kvæstelser, hvis faren ikke undgås.
FORSIGTIG!  En advarsel med dette symbol og 
signalordet "FORSIGTIG" angiver en mulig farlig 
situation, som kan medføre mindre eller modera-
te kvæstelser, hvis faren ikke undgås.
OBS! En advarsel med dette symbol og signal-
ordet "OBS" angiver en mulig situation, som kan 
medføre materielle skader, hvis situationen ikke 
undgås.
Bemærk:"Bemærk" henviser til yderligere oplys-
ninger, som gør det nemmere at bruge produktet.

Vekselstrøm/-spænding

Kredsløbssymbol for jord

Ikke egnet til strømmålinger

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   169 15.10.2024   15:33:04



DK

Vigtige sikkerhedsanvisninger
 ADVARSEL! Risiko for personskader!

 ► Kontrollér produktet for udvendige, synli-
ge skader før brug. Brug ikke produktet, 
hvis det er beskadiget eller har været tabt 
på gulvet.

 ► Ved skader på tilslutningsledningerne 
eller tilslutningerne må de ikke anvendes 
længere. Der er fare for strømstød! Lad 
beskadigede dele udskifte af en autorise-
ret reparatør eller kundeservice.

 ► Brug aldrig produktet med åbent hus. 
Der er fare for strømstød!

 ► Brug ikke produktet i våde eller fugtige 
omgivelser, f.eks. i nærheden af bade-
kar/bruser eller over en vask, der er fyldt 
med vand. Selv om der er slukket for 
produktet, er det farligt at opbevare det 
i nærheden af vand. Brug kun produktet 
med tørre hænder. Sænk aldrig produktet 
ned i vand eller andre væsker. Der er fare 
for strømstød!
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 ► Brug ikke produktet i nærheden af eks-
plosive gasser, dampe eller i støvede 
omgivelser. Fare for eksplosion!

 ► Brug ikke produktet i nærheden af åben 
ild (f.eks. brændende stearinlys). Der er 
fare for brand!

 ► Hvis du opdager røgudvikling, usæd-
vanlige lyde eller lugte, skal du straks 
afbryde målingen. I disse tilfælde må pro-
duktet ikke anvendes længere, før det er 
blevet kontrolleret af en fagmand. Undgå 
at indånde røg fra en eventuel brand i 
produktet. Hvis du alligevel har indåndet 
røg, skal du søge lægehjælp. Indånding 
af røg kan være sundhedsfarligt. 

 ► Dette produkt kan bruges af børn fra 

nedsatte fysiske, motoriske eller men-
tale evner eller manglende erfaring og/
eller viden, hvis de er under opsyn eller 
undervises i sikker brug af produktet og 
forstår de farer, der kan være forbundet 
med det. 
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 ► Børn må ikke lege med produktet. Ren-
gøring og brugervedligeholdelse må ikke 
udføres af børn uden opsyn.

 ► Dette produkt er kun beregnet til in-
dendørs brug.

  OBS! MATERIELLE SKADER!
 ► Produktet må ikke udsættes for direkte 
varmekilder (f.eks. varmeapparater) eller 
direkte sollys.  
Undgå kontakt med vandsprøjt og -dråber 
og aggressive væsker. Stil ikke genstan-
de, der er fyldt med væske, f.eks.  
vaser eller drikkeglas, på produktet. Sørg 
for, at produktet ikke udsættes for vold-
somme rystelser og vibrationer. Sørg for, 
at der ikke trænger fremmedlegemer ind 
i produktet. Ellers kan produktet blive 
beskadiget. 

 ► Brug ikke produktet i nærheden af elek-
triske svejseapparater, induktionsvarme-
re og andre magnetiske felter.
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 ► Vent i ca. 30 minutter efter pludselige 
temperaturskift, før du bruger produktet. 
Produktet skal først tilpasses til den nye 
omgivelsestemperatur, så det stabiliseres.

Pakkens indhold
Produktet leveres som standard med følgende dele (billeder se 
klap-ud-siden):

 ▯ Strømmåleadapter
 ▯ Betjeningsvejledning

  Bemærk
 ► Kontrollér at alle dele er leveret med, og at de ikke har syn-

lige skader.
 ► Hvis der mangler dele, eller hvis nogle af delene er defekte 

på grund af mangelfuld emballage eller på grund af trans-
porten, bedes du henvende dig til vores service-hotline (se 
kapitlet Service).
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Tekniske data

Energiforsyning 110-240 V ~ (+/- 10%),  
50/60 Hz

Strømtilslutning Integreret Schukostik

Lasttilslutning integreret Schuko- 
tilslutningsstik

Maksimal belastning max. 16 A

Målekategori CAT III 300 V
Driftstemperatur,  
driftsluftfugtighed 
(ingen kondensdannelse)

-10 °C til +40 °C, 
Maks. 75% relativ  

luftfugtighed
Opbevaringstemperatur, 
luftfugtighed ved  
opbevaring 
(ingen kondensdannelse)

-10 °C til +50 °C, 
Maks. 80% relativ  

luftfugtighed

Maksimal driftshøjde 2000 m

Sikkerhedsstandarder IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

Mål (B x H x D) 165 x 64 x 20 mm 
(uden kabel)

Vægt ca. 320 g

  Bemærk
 ► Brugeren behøver ikke foretage sig noget for at omstille 

produktet fra 50 til 60 Hz eller omvendt. Produktet tilpasser 
sig både til 50 og til 60 Hz.
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Beskrivelse af produktet
(Se billederne på klap-ud-siden)
1 Ring mA L-N  

L-N-ledere
2 Ring med x1 vikling til strømmålinger
3 Ring med x10 viklinger til strømmålinger
4 Schuko-tilslutningsstik til lasttilslutning (slutenhed)
5 Måletilslutninger til L-N, L-PE og N-PE-spænding
6 Ring ikke egnet til strømmålinger
7 Ring mA PE til lækstrømsmåling på PE-lederen
8 Schukostik til tilslutning til en stikkontakt

Produktets funktion
  Bemærk

 ► Produktet kan anvendes med strømmåletangen og med et 
multimeter. Et autorange-multimeter sælges sammen med 
dette produkt. Strømmåletænger købes separat, f. eks. 
 Parkside tangmultimeter PZM 2 B4 (IAN 465637_2404). 

Dette produkt giver mulighed for elektrisk opdeling mellem de 
aktive ledere af fase, nul og PE til enfasede belastninger, som 
forsynes med to- eller trepolede ledere med et strømforbrug 
på op til 16 A. Produktet gør det muligt omgående at måle 
direkte på lederne med strømmåletænger.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   175 15.10.2024   15:33:07



DK

Produktet har to ringe  2 og  3, så det er muligt 
at udføre målingen af ledningsstrømmen og målingen af   den 
samme strøm ganget med en faktor 10 (hensigtsmæssigt for 
strømtangmålere med lav følsomhed eller for høje områder).
Produktet har to øvrige ringe mA PE 7 og mA L-N 1 til må-

L-N-ledere).
Endvidere er det muligt at udføre vekselstrøm L-N, L-PE og 
N-PE spændingsmålinger med produktet (måletilslutninger til 
L-N, L-PE og N-PE spænding 5) med et multimeter.

Produktet har følgende egenskaber:
 ■ Opdeling af ledningerne i L-, N- og PE-ledere til 2-polede 

og 3-polede ledninger
 ■ Nem (L-N, L-PE, N-PE) vekselspændingsmåling med 

 strømmåletænger/multimeter
 ■ Nem AC-strømmåling med strømmåletænger
 ■ Strømring med x1 vikling til direkte strømmåling
 ■ Strømring med x10 vikling til direkte lavstrømsmålinger
 ■  

beskyttelseslederen
 ■

L-N-ledere
 ■ Kan anvendes indtil en belastningsstrøm på 16 A
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Betjening
Belastningsstrømmåling
1) Sæt produktets Schukostik 8 i en stikkontakt.
2) Forbind slutenhedens strømstik med Schuko-tilslutnings-

stikket 4.
3) Sæt tangamperemeteret omkring målepunkterne  2 

eller  3, og tænd for slutenheden.
4)  2,  

 3 med 10 

Fig. 1
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Lækstrømsmåling
1) Sæt produktets Schukostik 8 i en stikkontakt.
2) Forbind slutenhedens strømstik med Schuko-tilslutnings-

stikket 4.
3) Sæt tangamperemeteret omkring målepunkterne mA PE 7  

eller mA L-N 1, og tænd for slutenheden.
4) 

i ringen mA PE 7
mA L-N 1  

Fig. 2
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1) Sæt produktets Schukostik 8 i en stikkontakt.
2) Forbind slutenhedens strømstik med Schuko-tilslutnings-

stikket 4.
3) Sæt tangamperemeteret omkring målepunktet  2 

og multimeterets måleledning på L og N 5, og tænd for 
slutenheden.

4)  

5) Spændingsmåling mellem målepunkterne L-PE 5 og  
N-PE 5 er også mulig.

Fig. 3
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Rengøring og vedligeholdelse
Rengøring

 ADVARSEL!
 ► Sluk for produktet, og fjern alle kabler fra tilslutningerne, før 

du rengør produktet! 

  OBS!
 ► Brug ikke stærke, kemiske eller skurende rengøringsmidler. 

 ♦ Brug en tør klud til rengøring af huset, og hvis snavset 
sidder fast en let fugtet klud. Sørg for, at der ikke kommer 
væske ind i produktet.

Vedligeholdelse
 ADVARSEL!

 ► Det er kun tilladt for erfarne og uddannede teknikere at 
udføre vedligeholdelsesarbejde på dette produkt. Fjern alle 
kabler fra tilslutningerne, før du udfører vedligeholdelsesar-
bejde.

Opbevaring
 ♦ Opbevar produktet på et støvfrit og tørt sted uden  

direkte sollys.
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Gælder kun for Frankrig: 

   

  
Produktet, emballagen og betjeningsvejledning kan genbru-
ges, er underlagt et udvidet producentansvar og indsamles 
 sorteret.

-
tainer på hjul viser, at dette produkt er underlagt 
direktivet 2012/19/EU. Dette direktiv angiver, at pro-

-

 bortskaf produktet korrekt.
Hvis det udtjente produkt indeholder persondata, er du selv 

Fjern de gamle batterier fra produktet, hvis det kan ske uden at 

-

at produktet indeholder et genopladeligt batteri.
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Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaf-
felse af udtjente produkter.

Emballeringsmaterialerne er valgt ud fra kriterier som 

genbruges. Bortskaf emballagematerialer, som du ikke 
skal bruge mere, efter de lokalt gældende forskrifter.
Bortskaf emballagen miljøvenligt. Vær opmærksom 
på mærkningen på de forskellige emballagemateria-

-
gematerialerne er mærket med forkortelserne (a) og 

tallene (b) med følgende betydning: 1–7: Plast, 20–22: Papir og 
pap, 80–98: Kompositmaterialer.

Gælder kun for Spanien:

Emballagen indeholder dele af papir og/eller pap.

Info om EU-overensstemmelses-
erklæringen
Dette produkt er i overensstemmelse med de 
grundlæggende krav og andre relevante forskrif-
ter i direktivet 2014/30/EU, direktivet 2014/35/EU 
samt direktivet 2011/65/EU. 
Den komplette EU-overensstemmelseserklæring kan 
 rekvireres hos importøren.

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   182 15.10.2024   15:33:14



Garanti for  Kompernass  Handels  GmbH
Kære kunde
På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen. I tilfælde 
af mangler ved produktet har du en række juridiske rettigheder 
i forhold til sælgeren af produktet. Dine juridiske rettigheder 
forringes ikke af den nedenfor anførte garanti.

Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen.  Opbevar venligst 
kvitteringen et sikkert sted. Den er nødvendig for at kunne 
dokumentere købet.
Hvis der inden for tre år fra dette produkts købsdato opstår 
en materiale- eller fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores 
valg – blive repareret eller udskiftet, eller købsprisen vil blive 
refunderet gratis til dig. Denne garantiydelse forudsætter, at 

forevises i løbet af fristen på tre år, og at der gives en kort 
skriftlig beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er 
opstået.
Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret 
eller et nyt produkt retur. Reparation eller ombytning af pro-
duktet udløser ikke en ny garanti periode.

Garantiperiode og juridiske  mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. 
Det gælder også for udskiftede og reparerede dele. Skader 
og mangler, som eventuelt allerede fandtes ved køb, samt 
manglende dele, skal anmeldes straks efter udpakningen. Når 
garantiperioden er udløbet, er reparation af skader betalings-
pligtig.
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Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsret-
ningslinjer og testet grundigt inden leveringen.
Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti 
dækker ikke produktdele, der er udsat for normal slitage og 
derfor kan betragtes som sliddele som f.eks. savblade, reser-
veklinger, slibepapir osv. eller skader på skrøbelige dele som 
f.eks. kontakter eller dele af glas. 
Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, 
ikke er forskriftsmæssigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre 
forskriftsmæssig anvendelse af produktet skal alle anvisninger 
nævnt i betjeningsvejledningen nøje overholdes. Anvendel-
sesformål og handlinger, som frarådes eller der advares imod i 
betjeningsvejledningen, skal ubetinget undgås.
Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. 
Ved misbrug og uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og 
ved indgreb, som ikke er foretaget af vores autoriserede service-
afdeling, bortfalder garantien.

Garantiydelsen gælder ikke ved
 ■ Erhvervsmæssig anvendelse af produktet
 ■ Beskadigelser eller ændringer på produktet udført af kunden
 ■ Manglende overholdelse af sikkerheds- og vedligeholdel-

sesforskrifter, betjeningsfejl
 ■ Skader som følge af naturkatastrofer
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Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge 
nedenstående anvisninger:

 ■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og arti-
kelnummeret  klar som dokumentation 
for købet.

 ■
som indgravering på produktet, på betjeningsvejledningens 
forside (nederst til venstre) eller som klæbemærke på bag- 
eller undersiden af produktet.

 ■
kontakte nedenstående serviceafdeling telefonisk eller 

-
de-diy.com under kategorien Service.

 ■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter 
indsende portofrit til den oplyste serviceadresse med ved-
læggelse af købsbevis (kvittering) og en beskrivelse af, hvori 
manglen består, og hvornår den er opstået.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 På parkside-diy.com kan du downloade og læse 
denne og mange andre manualer. Med denne 
QR-kode kommer du direkte til parkside-diy.com. 
Vælg dit land, og søg efter betjeningsvejledninger-
ne ved hjælp af søgemasken. Ved at indtaste arti-

betjeningsvejledningen til din artikel. 
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Service
DK Service Danmark 

Tel.: 80254583 
Kontaktformular på parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en service-
adresse. Kontakt først det nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND
www.kompernass.com
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Informazioni sul presente manuale di 
istruzioni
Congratulazioni per l'acquisto del nuovo apparecchio.  
È stato scelto un prodotto di alta qualità. 
Il manuale di istruzioni è parte integrante del presente pro-
dotto. Esso contiene importanti indicazioni sulla sicurezza, 
sull'uso e sullo smaltimento. Prima di utilizzare il prodotto 
acquisire dimestichezza con tutte le note relative ai comandi 
e alla sicurezza. Utilizzare il prodotto solo come descritto in 
questo manuale di istruzioni e per i campi d’impiego indicati. 
Conservare con cura il presente manuale di istruzioni. In caso 
di cessione dell'apparecchio a terzi consegnare anche tutta la 
relativa documentazione.

Uso conforme
Questo apparecchio è destinato alla misurazione di tensioni e 
correnti alternate per mezzo di una pinza amperometrica o di 
un multimetro.  
Questo apparecchio non è destinato all'uso in aziende e/o in 
ambito commerciale. Utilizzare questo apparecchio esclusiva-
mente in ambito privato. Qualunque altro impiego non è con-
forme alla destinazione.  
Questo apparecchio soddisfa tutte le norme e gli standard 
correlati alla conformità CE. Il rispetto di tali norme non è più 

-
data con il produttore. Si esclude qualsiasi responsabilità del 
produttore per danni o anomalie che ne possano risultare. Il 
rischio è esclusivamente a carico dell'utente.
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Avvertenze e simboli utilizzati
Nel presente manuale di istruzioni, sulla confezione e  
sull'apparecchio vengono utilizzati gli avvisi e i simboli  
seguenti (se pertinenti):

PERICOLO! Un avviso con questo simbolo e la 
parola di segnalazione "PERICOLO" indica una 
situazione di pericolo immediata che, se non viene 
evitata, ha come conseguenza la morte o una lesio-
ne grave.
AVVERTENZA! Un avviso con questo simbolo e la 
parola di segnalazione "AVVERTENZA" indica una 
possibile situazione di pericolo che, se non viene 
evitata, potrebbe avere come conseguenza la morte 
o una lesione grave.
CAUTELA! Un avviso con questo simbolo e la parola 
di segnalazione "CAUTELA" indica una possibile 
situazione di pericolo che, se non viene evitata, 
potrebbe avere come conseguenza una lesione di 
entità lieve o moderata.
ATTENZIONE! Un avviso con questo simbolo e la 
parola di segnalazione "ATTENZIONE" indica una 
possibile situazione che, se non viene evitata, po-
trebbe avere come conseguenza danni materiali.
Nota:una nota fornisce ulteriori informazioni volte a 
facilitare l'uso dell'apparecchio.

Corrente/tensione alternata

Non adatto a misurazioni della corrente
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Indicazioni importanti relative alla 
 sicurezza

 AVVERTENZA! Pericolo di lesioni!
 ► Prima dell'uso, controllare l'apparecchio 
per rilevare eventuali danni esterni visibili. 
Non mettere in funzione l'apparecchio se 
è danneggiato o nel caso in cui sia caduto.

 ► I cavi di allacciamento e i collegamenti 
non vanno più utilizzati se danneggiati. 
Sussiste pericolo di folgorazione! Fare 
sostituire le parti danneggiate da perso-
nale specializzato autorizzato o dal cen-
tro di assistenza clienti.

 ► Non utilizzare mai l'apparecchio con 
 l'alloggiamento aperto. Sussiste pericolo 
di folgorazione!

 ► Non utilizzare l'apparecchio in ambienti 
bagnati o umidi, ad es. nelle vicinanze di 
una vasca da bagno/doccia o sopra un 
lavandino pieno d'acqua. La vicinanza  
all'acqua rappresenta un pericolo anche 
ad apparecchio spento.  
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Utilizzare l'apparecchio solo con le mani 
asciutte. Non immergere mai l'apparec-
chio in acqua o altri liquidi. Sussiste peri-
colo di folgorazione!

 ► Non utilizzare l'apparecchio nelle vicinan-
ze di gas e vapori esplosivi o in ambienti 
polverosi. Pericolo di esplosione!

 ► Non utilizzare l'apparecchio vicino a 

Sussiste il pericolo di incendio!
 ► Nel caso in cui si sviluppino fumi, rumori 
oppure odori insoliti, interrompere imme-
diatamente la misurazione. In questi casi 
non utilizzare ulteriormente l'apparecchio 
prima di aver fatto svolgere un controllo 
da un tecnico specializzato. Non inalare 
in nessun caso il fumo proveniente da 
un'eventuale incendio dell'apparecchio. 
Se tuttavia si è inalato fumo, rivolgersi ad 
un medico. L'inalazione di fumo può ar-
recare danni alla salute. 

 ► Questo apparecchio è indicato solo 
per l’uso in ambienti interni.
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 ► Questo apparecchio può essere utiliz-
zato da bambini a partire dagli 8 anni di 

esperienza e/o conoscenza, solo se sor-
vegliati o istruiti sull'uso sicuro dell'appa-
recchio e qualora ne abbiano compreso i 
pericoli associati. 

 ► I bambini non devono giocare con l'appa-
recchio. La pulizia e la manutenzione a 
cura dell'utente non devono essere ese-
guite da bambini, a meno che non siano 
sorvegliati.

  ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!
 ► Non esporre l'apparecchio a sorgenti di 
calore dirette (ad es. riscaldamenti), alla 
luce solare diretta.  
Evitare il contatto con schizzi e gocce 
d'acqua e con liquidi aggressivi. Non col-
locare contenitori, ad es. vasi, o bicchieri 
pieni di liquido sull'apparecchio. Assicu-
rarsi che l'apparecchio non sia esposto a 
scosse o vibrazioni eccessive.  
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Evitare la penetrazione di corpi estranei 
nell'apparecchio. In caso contrario, l’ap-
parecchio si potrebbe danneggiare. 

 ► Non utilizzare l'apparecchio vicino a sal-
datrici elettriche, riscaldatori a induzione 
e altri campi elettromagnetici.

 ► Dopo bruschi cambiamenti di tempera-
tura attendere circa 30 minuti prima di 
utilizzare l'apparecchio. Per stabilizzarsi, 
l'apparecchio deve prima adattarsi alla 
nuova temperatura ambiente.

Materiale in dotazione
La fornitura standard dell'apparecchio comprende i seguenti 
componenti (vedere le illustrazioni della pagina pieghevole):

 ▯ Adattatore misuratore di corrente
 ▯ Manuale di istruzioni

  Nota
 ► controllare che la dotazione sia completa e che non  

presenti danni visibili.
 ► In caso di fornitura incompleta o in presenza di danni da 

trasporto o da imballaggio inadeguato, rivolgersi alla linea 
diretta di assistenza (vedere capitolo Assistenza).
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Dati tecnici

Alimentazione di energia 110-240 V ~ (+/- 10%),  
50/60 Hz

Allacciamento elettrico spina Schuko integrata

Attacco di carico Presa Schuko integrata

Carico massimo max. 16 A

Categoria di misurazione CAT III 300 V
Temperatura di esercizio, 
umidità dell'aria di esercizio 
(non condensante)

da -10 °C a +40 °C, 
umidità relativa dell'aria  

max. 75%
Temperatura di conserva-
zione, umidità dell'aria di 
conservazione 
(non condensante)

da -10 °C a +50 °C, 
umidità relativa dell'aria  

max. 80%

Altezza di esercizio  
massima 2000 m

Norme di sicurezza IEC/EN61010-1, 
IEC/EN61010-02-030

Dimensioni (L x A x P) 165 x 64 x 20 mm 
(senza cavo)

Peso circa 320 g

  Nota
 ► Non è necessaria alcuna azione da parte dell’utente per 

commutare il prodotto tra 50 e 60 Hz. Il prodotto è adatto 
sia a 50 Hz che a 60 Hz.
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Descrizione dell'apparecchio
(per le illustrazioni vedere la pagina pieghevole)
1 Anello mA L-N

ziale tra conduttori L-N
2 Anello con avvolgimento x1 per misurazioni della 

corrente
3 Anello con avvolgimenti x10 per misurazioni  

della corrente
4 Presa Schuko per attacco di carico (terminale)
5 Attacchi di misura per tensioni L-N, L-PE e N-PE
6 Anello non adatto a misurazioni della corrente
7 Anello mA PE per misurazioni della corrente di disper-

sione su conduttori PE
8 Spina Schuko per l’allacciamento a una presa di rete

Funzionamento dell'apparecchio
  Nota

 ► L'apparecchio può essere utilizzato con pinze amperome-
triche o con un multimetro. Insieme a questo apparecchio 
viene venduto un multimetro con selezione automatica 
delle portate. Le pinze amperometriche sono disponibili 
separatamente, ad es. il multimetro a pinza PZM 2 B4 (IAN 
465637_2404) di Parkside. 

Questo apparecchio permette la suddivisione elettrica tra i 
conduttori attivi di fase, neutro e PE per i carichi monofase 
alimentati con conduttori bi- o tripolari con assorbimento di 
corrente massimo di 16 A. L'apparecchio permette una mi-
surazione immediata direttamente sui conduttori, con pinze 
amperometriche.
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L'apparecchio presenta due anelli,  2 e  3, ciascu-
no dei quali serve a misurare la corrente di linea e a misurare la 
stessa corrente moltiplicata per un fattore di 10 (utile in caso di 
pinze amperometriche con poca sensibilità o intervalli troppo 
grandi).
L'apparecchio presenta altri due anelli, mA PE 7 e mA L-N 1, 
ciascuno dei quali serve a misurare facilmente la corrente  
di dispersione, sia in modo diretto che in modo indiretto/ 

L'apparecchio permette anche di eseguire misurazioni della 
corrente alternata L-N, L-PE e N-PE (attacchi di misura per 
tensioni L-N, L-PE e N-PE  5) con un multimetro.

L'apparecchio presenta le seguenti caratteristiche:
 ■ Suddivisione delle linee in conduttori L, N e PE per linee 

bipolari e tripolari
 ■ Facile misurazione della tensione alternata (L-N, L-PE, 

N-PE) con pinze amperometriche/multimetro
 ■ Facile misurazione della corrente CA con pinze amperome-

triche
 ■ Anello di corrente con avvolgimento x1 per misurazione 

diretta della corrente
 ■ Anello di corrente con avvolgimenti x10 per misurazioni 

dirette di correnti ridotte
 ■ Misurazione della corrente di dispersione direttamente  

sul conduttore di terra
 ■ Misurazione della corrente di guasto mediante misurazione 

 ■
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Utilizzo
Misurazione della corrente di carico
1) Collegare la spina Schuko 8 dell'apparecchio ad una presa 

di corrente.
2) Collegare la spina del terminale alla presa Schuko 4.
3) Condurre la pinza amperometrica intorno ai punti di misura-

zione  2 o  3 e accendere il terminale.
4) Leggere i valori della corrente di linea nell'anello  2 o 

dividere il valore letto nell'anello  3 per 10  

Fig. 1
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Misurazione della corrente di dispersione
1) Collegare la spina Schuko 8 dell'apparecchio ad una presa 

di corrente.
2) Collegare la spina del terminale alla presa Schuko 4.
3) Condurre la pinza amperometrica intorno ai punti di  

misurazione mA PE 7 o mA L-N 1 e accendere il  
terminale.

4) Leggere il valore diretto della corrente di dispersione (con-
duttore PE) nell'anello mA PE 7 o il valore indiretto/valore 

nell'anello mA L-N 1

Fig. 2
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Misurazione della tensione e della potenza
1) Collegare la spina Schuko 8 dell'apparecchio ad una presa 

di corrente.
2) Collegare la spina del terminale alla presa Schuko 4.
3) Condurre la pinza amperometrica intorno al punto di  

misurazione  2 e sulle linee di misura del multimetro  
L e N 5 e accendere il terminale.

4) Leggere i valori corrispondenti a corrente, tensione e 

5) È anche possibile misurare la tensione tra i punti di  
misurazione L-PE 5 e N-PE 5 .

Fig. 3
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Pulizia e manutenzione
Pulizia

 AVVERTENZA! 
 ► Spegnere l'apparecchio e rimuovere tutti i cavi dagli  

attacchi prima di pulirlo! 

  ATTENZIONE!
 ► Non utilizzare detergenti aggressivi, chimici o abrasivi, 

 ♦ Per la pulizia utilizzare un panno asciutto o, se la sporcizia 
è maggiore, un panno inumidito solo leggermente. Impedire 
la penetrazione di liquidi nell'alloggiamento.

Manutenzione
 AVVERTENZA! 

 ► Gli interventi di manutenzione su questo apparecchio sono 
 

Rimuovere tutti i cavi dagli attacchi prima di eseguire gli 
interventi di manutenzione.

Conservazione
 ♦ Conservare l’apparecchio in un luogo asciutto e privo di 

polvere, senza irradiazione solare diretta.
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Smaltimento
Valido solo per la Francia: 

   

  
Il prodotto,  l’imballaggio e il libretto di istruzioni sono riciclabili, 
sono soggetti ad una responsabilità estesa del produttore e 

Smaltimento dell’apparecchio

lateralmente, indica che l’apparecchio è soggetto 
alla Direttiva 2012/19/EU. Tale direttiva prescrive 
che, al termine della sua vita utile, l’apparecchio non 

-
ferito in appositi centri di raccolta, centri di riciclaggio o aziende 
di smaltimento.
Lo smaltimento è gratuito per l’utente. Rispettare 
 l’ambiente e smaltire l’apparecchio in modo conforme alle 
direttive pertinenti.
Se l’apparecchio usato contiene dati personali, si è responsa-
bili di eliminarli prima di restituire l’apparecchio.
Se è possibile farlo senza distruggere l’apparecchio usato, to-
gliere le vecchie pile o batterie prima di smaltire l’apparecchio 

-

apparecchio contiene una batteria.
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Per lo smaltimento del prodotto una volta che ha 
terminato la sua funzione, informarsi presso l’ammi-
nistrazione comunale.

Smaltimento dell’imballaggio
 I materiali di imballaggio sono stati selezionati in 
relazione alla loro ecocompatibilità e alle caratteristi-
che di smaltimento, pertanto sono riciclabili. Smaltire 
il materiale di imballaggio inutilizzato in conformità 
alle vigenti norme locali.
Smaltire l’imballaggio conformemente alle norme di 
tutela ambientale. Tenere conto dei codici presenti 
sui vari materiali di imballaggio ed eventualmente 

-
ziata. I materiali di imballaggio presentano codici costituiti da 

compositi.

Per la Spagna:

 L’imballaggio contiene elementi di carta e/o cartone.

Note sulla dichiarazione di conformità 
CE
Questo apparecchio soddisfa i requisiti fonda-
mentali e le altre prescrizioni pertinenti della Di-
rettiva 2014/30/EU, della Direttiva 2014/35/EU e 
della Direttiva 2011/65/EU. 
La dichiarazione di conformità CE completa è disponibile 
presso l'importatore.
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Garanzia della 
 Kompernass  Handels  GmbH
Egregio Cliente,

acquisto. Qualora questo prodotto presentasse vizi, Le spet-
tano diritti legali nei confronti del venditore del prodotto. La 
garanzia qui di seguito descritta non costituisce alcun limite a 
tali diritti legali.

Condizioni di garanzia
Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto. Si prega 
di conservare bene lo scontrino di cassa. Quest’ultimo è ne-
cessario come prova d’acquisto.
Qualora entro tre anni a partire dalla data d’acquisto del pro-
dotto si presentasse un difetto del materiale o di fabbricazio-
ne, provvederemo a nostra discrezione a riparare o a sostituire 
gratuitamente il prodotto oppure a rimborsare il prezzo d’ac-
quisto. Questa prestazione di garanzia ha come presupposto 
che l’apparecchio guasto e la prova d’acquisto (scontrino di 
cassa) vengano presentati entro il termine di tre anni e che si 
descriva per iscritto in cosa consiste il difetto e quando si è 
evidenziato.
Se il vizio rientra nell’ambito della nostra garanzia, il Suo 
prodotto verrà riparato o sostituito da uno nuovo. Con la ripa-
razione o la sostituzione del prodotto non decorre un nuovo 
periodo di garanzia.
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Periodo di garanzia e diritti legali di  rivendicazione di vizi
Il periodo di garanzia non viene prolungato da interventi in ga-
ranzia. Ciò vale anche per le parti sostituite e riparate. Danni e 
vizi eventualmente già presenti al momento dell’acquisto de-
vono venire segnalati immediatamente dopo che l’apparecchio 
è stato disimballato. Le riparazioni eseguite dopo la scadenza 
del periodo di garanzia sono a pagamento.

Ambito della garanzia
L’apparecchio è stato prodotto con cura secondo severe diretti-
ve qualitative e debitamente collaudato prima della consegna.
La prestazione in garanzia vale per difetti del materiale o di 
fabbricazione. Questa garanzia non si estende a componenti 
del prodotto esposti a normale logorio, che possono pertanto 
essere considerati come componenti soggetti a usura (esempio 

-

componenti delicati (esempio interruttori, parti realizzate in ve-
tro, schermi, accessori vari) nonché danni derivanti dal trasporto 
o altri incidenti. Per tali componenti valgono esclusivamente le 
disposizioni in materia di garanzia previste dalla legge.
Questa garanzia decade se il prodotto è stato danneggiato op-
pure utilizzato o sottoposto a interventi di manutenzione in modo 
non conforme. Per un utilizzo adeguato del prodotto si devono 
rigorosamente rispettare tutte le istruzioni esposte nel manuale di 
istruzioni per l’uso. Si devono assolutamente evitare modalità di 
utilizzo e azioni che il manuale di istruzioni per l’uso sconsiglia o 
da cui esso mette in guardia.
Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso domestico e non 
a quello commerciale. La garanzia decade in caso di impiego 
improprio o manomissione, uso della forza e interventi non 
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La garanzia non si applica nei seguenti casi
 ■ uso commerciale del prodotto
 ■
 ■ mancata osservanza delle prescrizioni di  sicurezza e manu-

tenzione, errori di utilizzo
 ■ danni derivanti da eventi naturali

Trattamento dei casi di garanzia
Per garantire una rapida evasione della  
Sua richiesta, La preghiamo di seguire le seguenti istruzioni:

 ■ Tenga a portata di mano per qualsiasi richiesta lo scontrino 
di cassa e il codice dell’articolo  come 
prova di acquisto.

 ■
o su un’incisione presenti sul prodotto, sul frontespizio del 
manuale di istruzioni (in basso a sinistra) o su un adesivo 
applicato alla parte posteriore o inferiore del prodotto.

 ■ Qualora si presentassero malfunzionamenti o altri tipi di 
difetti, contattare subito l’assistenza clienti per telefono o 
tramite l’apposito modulo di contatto riportato nella pagina 
parkside-diy.com nella categoria Assistenza.

 ■ Una volta che il prodotto è stato registrato come difettoso, 
lo può poi spedire a nostro carico, provvedendo ad allegare 
la prova di acquisto (scontrino di cassa), una descrizione 
del vizio e l’indicazione della data in cui si è presentato, 
all’indirizzo del servizio di assistenza clienti che Le è stato 
comunicato.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sul sito parkside-diy.com è possibile consultare e 
scaricare questo e molti altri manuali. Con questo 
codice QR si  giunge direttamente al sito 
parkside-diy.com. Selezionare il Paese e cercare 

ricerca.  
-

tare il manuale di istruzioni del proprio articolo. 

Assistenza
IT Assistenza Italia 

Tel.: 800172663 
Modulo di contatto su parkside-diy.com
IAN 465159_2404

Importatore
Badi che il seguente indirizzo non è quello del servizio di as-

clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com
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szimbólumok
 

 

 Az ezzel a szimbólummal és a „VESZÉLY” 

Az ezzel a szimbólummal és 
a „FIGYELMEZTETÉS

-

VIGYÁZAT! Az ezzel a szimbólummal és a „VIGYÁZAT” 

FIGYELEM! Az ezzel a szimbólummal és a „FIGYELEM” 

-

Tudnivaló: 

Árammérésre nem alkalmas
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Sérülésveszély!
 ►

 
-

sérült vagy leesett.
 ► Ha a csatlakozóvezetékek vagy a csat-
lakozók sérültek, azokat nem szabad 

fenn! A sérült alkatrészeket cseréltesse 

 ►

fenn!
 ► -

-

-
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 ► -

 ► -
-

 ►

szagokat észlel, azonnal hagyja abba a 
mérést. Ezekben az esetekben a készü-

forduljon orvoshoz. A füst belélegzése 

 ► Ezt a készüléket 8 éves kor feletti gyer-

-
-
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 ► -

felügyelet nélküli gyermekek.
 ► -

latra alkalmas.

  FIGYELEM! ANYAGI KÁROK!
 ► A készüléket nem szabad kitenni közvet-

-
vetlen napfénynek.  

-
dékokkal. Ne helyezzen folyadékkal teli 

készülékre. Ügyeljen arra, hogy a készü-

Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön idegen 
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 ►

-

 ► -

-

A csomag tartalma
 

:
 ▯

 ▯

  Tudnivaló
 ►

 ► -
-

Szerviz fejezetet).
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110-240 V ~ (+/- 10 %),  
50/60 Hz

Áramcsatlakozó  
csatlakozódugó

Terheléscsatlakozó  
csatlakozóaljzat

max. 16 A

Mérési kategória III. KAT 300 V

-10 °C és +40 °C között, 

 -10 °C és +50 °C között, 

2000 m
IEC/EN61010-1, 

IEC/EN61010-02-030
Méretek (szélesség x  165 x 64 x 20 mm 

Tömeg kb. 320 g

  Tudnivaló
 ►
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1 mA L-N  
méréséhez

2   

3   

4 Schuko csatlakozóaljzat terheléscsatlakozóhoz  
(végberendezés)

5  L-N, L-PE és N-PE feszültségekhez
6 

7 mA PE   

8 

  Tudnivaló
 ► -

lakatfogók külön kaphatók, pl. Parkside lakatfogó multiméter 
PZM 2 B4 (IAN 465637_2404). 

-
fogóval.
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 2 és  3) rendelkezik a 

mA PE 7 
és mA L-N 1 -

N-PE feszültségmérést is (  L-N, L-PE és 
N-PE feszültségekhez 5) multiméterrel.

 ■  
3 pólusú vezetékek esetén

 ■

 ■

 ■

 ■
méréséhez

 ■ -

 ■  

 ■
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1)  8 

2) 
a Schuko csatlakozóaljzathoz 4.

3)  2 vagy  
mérési pont 3 köré és kapcsolja be a végberendezést.

4) 2 vagy 
ossza el 10-zel az 3

1. ábra

IB_465159_2404_PSMA300A1_LB8.indb   217 15.10.2024   15:33:30



| HU

1) 8 

2) 
a Schuko csatlakozóaljzathoz 4.

3) mA PE 7 vagy  
mA L-N 1 mérési pont köré és kapcsolja be a  
végberendezést.

4) 
az mA PE 7 -

mA L-N 1
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1) 8 

2) 
a Schuko csatlakozóaljzathoz 4.

3)  mérési pont 2 
L és N ponthoz 5,  

majd kapcsolja be a végberendezést.
4) 

5) Feszültségmérés az L-PE 5 és az N-PE 5 mérési  
pontok között is lehetséges.

3. ábra
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 ► -

  FIGYELEM!
 ► -

 ♦
-
-

ba.

 
 ►

-
 

csatlakozókból.

 ♦
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-

-
luma azt jelzi, hogy ez a készülék a 2012/19/EU 

-
ja ki, hogy a készüléket életciklusa végén nem szabad 

-

 

visszaadja.

-
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-
-

 -

-

-
-

anyagok.

 alkotóelemeket tartalmaz.

 vonatkozó tudnivalók
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-

-
-

igények
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-
rancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek 

készült alkatrészek.

-

-

szervizben végeztek el.

 ■

 ■

 ■

 ■
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 ■ Kérjük, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlé-

 ■

 ■ -
-

 ■

-
kezett a hiba.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

-

QR-kóddal közvetlenül a parkside-diy.com oldalra 
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Szerviz
HU  

Tel.: 06800 21647 

IAN 465159_2404

forduljon a megjelölt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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